Slovenski

GLASNIK.

Lepoznansko - poddcen list.

List 1.

V Celoveu I. januarja 1868.

Letnik XI.

Na strazi.
(Balada; zloZil Fr. Levec.)

Ze polnodi odbilo je;

Pod &mim zidom Mantove,

Po straZi mirno zvest vojak —
Koraka semtertje.

»O sam Bog vé, kaké je to,
Sreé mi je také tezké,

Saj vendar pravijo, da skor
Koncana vojska bo*.

To rede ino postoji;
Premi¥lja- tiste sredne dni,
Ki bo doZivel jih domé4,
Ko cesar mir stori.

pDeZela kranjska, lepi kraj!
Najlepsi zdi§ se meni vsaj,
In vendar nekaj Ze sveti
Obhodil sem dozdaj‘.

»la Savo gori tik polja

In blizo temnega lesé

Je moj preljubi rojstni kraj —
Oj, tam sem jaz doma‘.

»Ko vrnem se, kaké vesel

Bo stari ofe me objel;

In jaz pa gospodarstvo tud
Z veseljem bom prevzel®.

Slov. Glasnik XI.

»Tam bom oral, tam bom sadil,
Zeleno trav’eo bom kosil,

Tam gospodaril in lepé

Zivino bom redil®.

,Pred vsem pa me Zupanova
Vesela bode Rezika;

Ze predno sem na La¥ko ¥el,
Se % njé zmenila sva‘.

»Ino v adventu en veder

K Zupanu pojdem snubit hder,
Saj dobro vem, da delal mi
Ne bo Zupan ovér®.

,»OCetu bom poboljsek dal,
In da bo moZ tud’ kaj vsejal
Mu k bajti gori za mejoé

e njivo bom dodal‘.

»Doma pa jaz bom gospodar.
Ino pred pustom pred oltar
Popeljem svojo Reziko,’

Oh, to bo srecen par!*

Pa iz zakotja kakor bes
Lah divji plane na-nj in ves
NoZ mu porine do srci:
»y,Prokleti nemski pes! ¢



Doktor Karbonarius.

(Povest iz prejSnjega stoletja; spisal J. Jur¢id.) =

X

Zima! Precej obilo Stevilo poetov je ze bilo, ki so te s tvojo
prijazno tovarifico pomladjo vred opevali, poetov najved praznega
srca, uboZnega duha! ' Vsi ti dobri ljudjé pa so gledali le manjsi
veseli profil tvojega obraza; nadloge pa in teZave, ktere velikemu
delu sveta navaljuje§, prezrli so s tisto malomarnostjo, kakor uge-
njak, ki je v bukve zarit pripovedajodemu hlapcu, da hifa'nad njim
gori, mirno odgovoril: povej to mojej Zeni, gaz se ne peam za
gospodarstvo. Da, ko bi bil meni dan boZji dar pesnikovanja, jaz
bi te prepeval, toZzevaje kakor sveti Jeremija in godernjaje po Segi
nepokornega proroka Jona. Kakor se je prorok Jona jezil nad posu-
Seno budo, jezil bi se jaz nad teboj, da kréi§ in dremotis prste
ubozemu pisalcu, krivi§ vrat hitremu popotniku, silis ga, da skriva
roke in ulesa, stresas ude ubozega plebejca, prazne moZnje itd.

Huda zima je bila v Ljubljani leta 1715 meseca decembra, in
ko bi bil ¢lovek, ki je pozno zveder po starem trgu Sel, zivel v
danagnjih Casih in razmerah, morda bi bil ravno tako mishl, to se
vé — ¢&e ni kaj bolj vaZnega imel premisljevati.

Sneg je bil debel in sv. Elija ga je e z obema rokama sipal
z neba. Burja je brila okrog oglov in metala mrzlo sneZeno zrnje
poznemu  mladenidu v obraz. Bil je kacih dvajset let star, &edno
pa zanemarjeno opravljen, velike, precej tenke rasti, in ko je ravno
mimo slabo brlede svetilnice Sel, obseval je njen svit dedno oblidje,

Na koncu starega trga postane pri oknu nizke hie.  Od znot-
raj je bila lu¥. Spne se, stopi na prste in gleda v izbo.

Kmalu pa ga zapazi ponodni duvaj, ki je ne daled proé na
strazi stal in misle§, da je morda kak tat, pribliZa se in godernjé:
,,Ze spet ta Student. Kaj hodi sem prezat? — Alo, spat, spat pri-
jatelj! Prehladil se bos.¢

Mladenié se malo preplafen obrne od okna, pa ¢uvaja spo-
znavsi pravi jezno: ,Sova, ti pojdi spat. Ali &e§ morda prec tu v
snegu lezati?“ ,,Nu, nu le z lepo, pocasi, le nikar precej rasti.
Jeza ¥koduje.  Kaj bi djal ti, kako b1 gospodje udeniki gledali, ko
bi jim tako kdo povedal, da udenci po noéi okoli lazijo in na oknih
ministrirajo, kaj?¢

Tega se mladenié zboji! Godernjaje se zavije in podasi odide
rekod: ,Le poskusi me toziti! Ce imas devet koZ, prifel ti bom do
%ivega. Ko mladi ponoénjak za oglom zgine Cuvaju iz&red odi,
stopi ta k oknu in pogleda v izbo. ,,Ahd, vedel sem. Gospodku
se v glavi vrti zarad tega dekleta. Stisne svoje oroZje pod paz-
duho in z navadnim korakom pono¢nega ¢uvaja gre v nasprotno stran.

Mi ne gremo za njim, Pogledimo rajse v ono izbo.
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Dve osebi ste notri. Stara Zena leZi v postelji. Suha je in
bleda, bolezen se jej na obli¢ji pozna, ko bi se Ze ne &uli pogosti
¥alostni zdihiin stoki.

Ne dale¢ od nje sedi mlada deklica in Ziva. Ta Sivilja je
nenavadne lepote, v darobnej dobi Zenskega Zivljenja; ko devica,
podobna prvej pomladnej roZi v svitlej jutranjej rosi na solncu, raz-
vija svoje dudeze. Lice je bledo ko lilija, plave o8&i so solzne, zlati
lasjé pocivajo v kitah na tilniku. Veckrat od svojega dela pogleda
proti postelji in vpraSuje bolnico, ali jej je Gesa treba, potem pa,
¢e starka ne odgovori, zopet glavo pobesi.

,»Mrzlo je‘, pravi bolnica.

Deklica vstane in starko odene. Potem zakuri peé — z zad-
njim’ polenom.

»Zdaj mi je prevrode® toZi zopet Cez nekaj Casa.

»Ali vas ¢em razodeti, mati?¢“ vprafa deklica.

B pusti. Kmalu me bo grob ohladil. Umrla bom, Lojza!
Hudo mi je. Morda ne bom: jutra dodakala.t

Héi prime materino suho roko in joka.

»All vam smem iti po zdravnika, mati?%

»Noé& je, kam!“

»Ni me strah, naj grem, saj ni daled*, pravi héi in se ogrne.

»Ne, ne! Zdravnik se mora pladati, denarja ni.“

: Deklica sili. Pravi, da bo delala in Sivala e bolj, da se
zdravnik plada. Starka odkima in tako zopet obe moldite.

Cez kake pol ure bolnica zaspi. Smrtna bledost je bila raz-
lita po velem: obligji, sapa tezka.

Ko bi nocoj umrli, krizani Bog! Morda bi zdravnik poma-
gal, ko bi precej prisel! Vse Zivljenje bi se kesala, da nisem &la
po-nj*, misli deklica.

Ali zunaj je hoé&, sneg gre, nobenega &loveka ni %e na ulici.
Kterega sedemnajstletnega dekleta ni strah pozne ponodne poti?.Tudi
Lojza se zgane, ko pogleda skozi okno. Pa otro&ja ljubezen je veda,
ko strah. ,Bog me bo varoval“ pravi, ogrne se, pogleda speco
mater, potem pa odide tiho iz izbe na ulice ven.

II. ,

»No kam, kam?¢ vprafa ponoéni éuvaj, ki je ravno mimo
hife nazaj priel in zagledal deklico, ki je vrata za seboj zapirala.
,0v, lepe deklice po noéi okrog! Pa ne, da bi sla za prepoveda-
nimi reémi! Bog nas obvaruj!®
»Mati 80 bolni, po 'zdravnika bi rada &la‘, odgovori Lojza
bojede.

»To pa to, ne zameri. Ravno sem nekoga od okna ti pre-
podil, zato sem te lehko dolzil.*

Deklica se ustrai.

»0d naSega okna ?¢

»0d tega-le. Pa zdaj je Ze spat Sel, nié se ne boj.*

,,Spremite me, strah me je, prosim vas za Boga!‘ pravi dekle.

1*
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yljubica mojal“ odgovori stari, ,jaz bi prav rad Sel s teboj,
ali od tega kraja ne smem pro¢. Le pojdi, ni¢ se ti ne bo zgodilo.
Ko bi kaj bilo, nu, pa zavpij, in ¢e bom slisal, pridem ti na poma-
ganje. Ali pa nazaj pojdi na gorko, pa tefe§ za dne po zdravnika.

pyMoram iti zdaj“, rece dekle. Glas se jej trese in &uvaj
vidi solze v njenih o&éh.

»Revica! smili§ se mi, ali s teboj ne smem in ne morem.
Po kterega zdravnika pa mislis iti?

Deklica imenuje ime zdravnikovo.

»Ov, ta stanuje daleé, na onej strani mesta. To ni pametno
tako daled hoditi. In jaz tudi ne vém, &e bo hotel iti zdaj po nodi
v burji in snegu. To so nevstreZni ljudjé, bogatini! Za jutri ti bo
obljub‘il, nocoj pa ne bo el iz postelje. Pojdi, poskusi, Bog ti daj
sreco.

Reksi jej hrbet obrne. Komaj je bila deset stopinj od njega,
klide jo nazaj: ,,Podakaj, roZica, podakaj! Kako da se nisem popred
domislil! Po rusovskega doktorja pojdi. Ali si %e slisala od
rusovskega doktorja ?¢

»Nisem.

»Se ne? O jeminej, saj Ze vsak otrok vé o njem. Ta ti je
mo%, kar se pravi. On vé ved, nego drugi mislijo. Precej ozdravi
bolnika, &e le hode. In prav dobrega srca je moZ in usmiljen do ubo-
zih. Prav po volji boZzjej je udeni moz Ti kar k njemu pojdi!
Ali ve¥, kje stanuje rusovski doktor ?¢¢

»Ne vem, prosim vas povejte mi, mudi se !

»To je, da se mudi, to se vé! Le teci. Glej tam za oglom
se zavije§ in gre§ potlej naravnost. Ko prides do mosta, pojdi Se
tri hiSe na desno. Pri tretjej hisi nad Stacuno svetilnica gori, tam
potrkaj in vpra¥aj za rusovskega doktorja. Pa ga prosi, reci tako
in tako je, prosim vas, reci, mati so bolni, na smrtbolni, reci, in — —

,,Z]e vem, hvala!¥

,»Stoj, stoj, da ti povem, kako mu je ime. Zakaj eni pra-
vijo, da je iz Rusovskega, to je tam za krvavim morjem nekje,
kakor pravijo, — drugi pa govoré, da je Kranjec in je samo na
Rusovskem bil prvi za cesarjem, ker je cesarja zdravil . . .

»Drugikrat boste povedali, jaz grem, tretja hisa pravite?

mIretja od mosta. Pa potrpi no, da ti ime povem; &akaj, kako
se %e hudimana pise? Korbo — Korbo — -- s{)iéal sem, pa mi na
um ne pride — —¢

»Pa bom zvedela®, pravi deklica.

»le dakaj, %e vem. Korbonarjust, Korbonarjust, da, tako
nekako mu pravijo. In prav ufen je in star in dober. Le teci in
prosi ga.“

»Hvala!“ Deklica stefe ob hisah.

.,,LLehko no& ti Bog daj!“ vpije Suvaj za njo. Sam s seboj pak
se meni in pravi: ,,Céntajme, dobre o&i ima oni Student in dober nos

od o¢mi! Deklica je lepa, da bi sam hudiman dober postal, ako
ﬁi jo videl. In nedolina je %e, kakor nov cekin. Hm, bodem
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gledal, da ne bo ono Xtudentovsko seme trap lovilo tod okrog po
nod¢i. Mlad svet, mlad svet, i jaz vem, kakov sem bil nekdaj.
Vse poredno in ni& prida in zapeljivo. Hm!%

Deklica je bila prisla Ze blizo mosta. Nihde je ni sredal,
nihée do¥el. Ludi %e ni bilo nikjer videti po oknih. Strah, ki jej
i’s od kraja stopinje pospeseval, preide i’gej, olikor bliZe je bila onej

ifi, ktero jej je duvaj naznamoval. Bila je komaj Se za streljaj
daleé od te hige.

Zdajci zagleda, da je na drugej strani ulice &lovek, ki jo
opazuje in ravno tako hitro hodi kakor ona. In glej! v tem hipu
gre ez ulico proti njej.

Deklica obstane. BeZati ne more, klicati ne. Spozna &loveka.
Bil je tisti &tudent, kterega je videla, kamor je 5la, v cerkvi, pod
oknom in povsod. Strah se jej nekoliko zmanjsa, pa vendar
stopinje pospesi.

»Nikar se me ne boj. Pred se bode meni kaj Zalega zgodilo
kakor tebi. Kam gre%? Ali te smem spremiti?* vprafa mladenid.

»Ne, ne“ odgovori deklica in jame Ze bolj hitro stopati.
Vsiljeni spremljevalec jejje bil vedno na strani.

»Ne podi me od sebe, lepa deklica! privo&¢i mi neizrekljivo
sre¢o, da sem blizo tebe.*

Ob enem je kakor nehoté roko stegnil, da bi jo malo ustavljal
v prehitrej hoji.

»Pustite me!“ rede devica ter jezno pogleda mladenica.

»Ne ene prijazne besede? Tudi e nisi dobila pisem, ki sem
ti je pisal, morala bi vedeti, da te ljubim, kakor te ne bo in ne
more nihcée ljubiti. In vendar mi Se ne pustis, da bi vitric tebe el.

Deklica ne odgovori nidesa. Prisla sta bila do prave hise.
S kladvom, ki je bilo na vratih pripeto, ona na vso mo& potrka.
Strast, ki je kipela iz mladenida, ta jo je strafila, — zakaj, tega
ni vedela. Bil je menda tihi glas nevedne naravne nedolZnosti.

,», Vsaj roko mi daj, da mi ne zameris.®

»Pojte! pro¢! Kaj bo, ¢ me kdo vidi !

In ni se branila, ko jej je roko stisnil, bodi-si, da bi ga od
sebe odpravila, ali — Bog v¢é kako in zakaj.

Kljué v vratih za¥kriplje, mladeni& tiko odskodi in odide ob
zidu. Stara Zenica odpre vrata na pol in pokuka, kdo je. Vidé
mlado devico, vpraSa jo, kaj bi rada. .

»Ali ne stanuje v tej hidi imeniten zdravnik, doktor — —
imena ne vem‘, vprafa dek{e. :

»Karbonarius se mu pravi, to je po rusovsko.®

»Jaz bi rada govorila s tem gospodom?“

»Dete moje, ali ne vek, da je %e prepozno! Se po dneyi se ne
pedajo ta gospod radi veliko z ljudmi, nikar pa po noéi. Se obgo-
vori me ne, de mimo gre. Ne bo ni¢, le jutri pridi“.

»Jaz ga bom prosila na kolenih in uslifal me bo. Pravijo, da
je dober gospod; lepo vas prosim, pokaZite mi, kje je njegova soba‘.
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. »L no, pa pojdi. Saj e svetijo. Prva vrata po stopnicah gori.“
Deklica pozvoni. Srce jej nemirno bije. Ali bo pa& tuji ¢tlovek
tako usmiljen?

. Duri se od znotraj odklenejo in odpré. Velik moz, v dolgej
¢rnej nonej hali, s svedo v roci se pokaze. Deklica mu pové svojo
prognjo. Gospod ot!g.o\fori, da so e drugi zdravniki. Naposled ven-
dar ginjen po dekli¢ini proinji rede: ,,Stopi vsobo in majheno potrpi.
Koj pojdem s teboj.«

Dekle se domisli, da je mater pustila doma brez postrezbe.
Rada bi se bila vroila pred zdravnikom, toda morda bi se skesal,
morda bi ne naSel hife. Ne refe nifesa, stopi v sobo.  Tukaj jej
gospod da stol, in ona se vsede. Ko je nekaj pisanj pospravl'a.{ z
mize in potem iz velike omare razne steklenice iskal, izpragevaje, kako
bolezen ima mati, utegnila ga je deklica opazovati.

) Zdel se jej Je kacih Sestdeset let star. Lasjé so bili sivi, nad viso-
cim &elom precejsna ple¥a. Cez ves obraz je bil razlit mir, kteri znati
moZza, ki je popolnoma ukrotil strasti in si dolofen namen  postavil
v svojem Zzivljenji.

Ko je doktor oblekel svoj kozuh, zdravila spravil in palico dobil,
djal je deklici: ,,Zdag pojdiva.‘

Poprej ni bil deklice v obraz pogledal. Ko jej je zdaj z luéljo

nasproti stal, obstrmel je. Nekaj sekund je deklica zastonj Sakala,
da bi odprl duri.

»Kako ti je ime?“ yprasa jo naglo.

,,Alojzija.« "

On zmajez glavo, pa jo gleda neprenehoma. ,,Cudno®, pravi in
vrata odpira. ,

,»Kaj so tvoji starsi? vprafa jo ez nekaj &asa zunaj na ulici.

,»O¢e so umrli. Kupec so bil — pa v zadnjem Gasu nesreéni.‘

Zadnje besede je govorila bolj tiho. Tezko je &loveku, svojo reviéino
razkladati.

Bolnica se je bila ravno zbudila, ko je hi z zdraynikom prisla.
Jzpragal jo je na tenko, potem dal nekaj zdravil in obljubil, da bo jutri
zopet prisel. (Dalje prih.)

Poslanica Svitoslavu.
(Zlozil A. Umek.)

Ax nevibta s cvetjem bil potladi, Da majé primorski se bregovi
Ko k neiri se neb6 oblaci, Ter upada Zalostno srcé.

Cvetka veé h krasoti se ne zdrami, Naj v modvirje revi¢ina pogreza,
V nié izgublja se v prsteni jami. Mir kali viharjev strasnih Sum,
Tega ne premorejo vetrovi, Nateguje Ze pogube peza:

V temnem ki obzorji nam bucé, Vstanes, da le dviga te pogum!



Al spominja¥ se nedavnih casov,
Drznih misli, milo vbranih glasov
Ter naklépov jasnih dni — ne vem.
Da v nekdanjosti so potonili,

Da po’ zvezdah vzore smo lovili,
Dobro ve§, ne bom te Zalil s tem.
Lastno mladim duhom je letanje,
Da-si gledajo Zivljenja tmine

In poznajo dosegljive &ine;

Al prijetne so mladostne sanje! —

Dragi Svitoslav! vremena dvojna
Skupaj sva zivela prejsnje dni,
Razdrobila pa je doba bojna
Sreéne druzbe blaZene vezi.

Mrak na zvezdo tvojo se priplazil,
Na srcé udrihal je obup —

Jaz sem za brleCo ludjo gazil —
Malo da te ni omamil strup.

Ali mosko velikost v najveci

Meri ti pokazal tudi v jeci —

V jarmu si najsilnisih teZav:

Z drznim skokom urno do visav
Dvigne$ se najlepSega namena:
Bratom gres razjasnovat vremena! —

Trnjevi so potje prek Balkana,
Najbritkejsa je krivice rana,
Drugic¢ resi naj Mesija svet!

Kdor dovril bi njegove ¢ine,
Prvi bil junak bi zgodovine,
Njemu gre najvise slave cvet. —
Al kralji¢ek kvisko delj ne more,

Tenek , mrzel je visoki zrak:
Iz podnebja vzhodne tuzne zore
Vrne se — ker sam preslab — junak,

Stoj prijatelj! dalje se ne trudi,
V velikanskem volja naj velja!
Dovrienim: delom svet se cudi,
Dobrim malokdaj podpore da,
Marsiktero skrito v prsih mine
Kakor mana v cvetji sred ledine. —

Dragi, stopi spet na pot nekdanjo,
Kak smo te prijatelji veseli!
Pusti vzorne misli, sladko sanjo,
Boljsih ¢asov bomo doZiveli;
In e up Se bolj nas opehari,
Vest porece, kedar bomo stari,
Da v re¢éh smo majhnih zvesti bili,
Ak’ velicih nismo dovrfili.
Torej Svitoslav, po gladkej poti
Krepko in ponosno dalje hodi;
Naj bli¢oba viSa te ne moti,
Po resni¢nosti naklépe vodi,
Kedar vabi — vlede te k viharju,
BeZi od omotnih pred visin,
Pusti vsemogoénemu vladarju,
Cesar ne premore smrtni sin, -—
Radost srce mlado naj napaja,
Mir delavnost mosko naj navaju,
Vecna volja kar veli, zvriuj.
Pomni rad nedavnih lepih €asov,
Drznih misli, milo vbranih glasov :
O naklépih vrocih dni — miruj! —

Gostinja.
(Novela, spisal Fr. Celestin.)

|

Kaj - neki pomenja veseli hrup pri Vehoveu, ki se danes
tako glasno razlega na ulice? Saj na oklicu ni bilo nobene, od kar je
Vrbovéeva NeZa Zeninu izpred oltarja ufla; in vendar v pilnici renéi
bas, poje klarinet in vriska trompeta, in nori Simen piska na po-
stranici, plefe po enej nogi s polnim polidem na glavi, kedar za
trenotek pojenja ples, in vaski fantje vriskajo in dekleta se jim smejo.
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Je-li mati Vehovéevka pomladila se, da tako urno in veselih lic nosi
bokal za bokalom na mizo in v eno mér opominja: ,,Dobre volje
bodimo, in pijmo ga, sa,'bga. Jje Bog dal!“ in zakaj potem tako urno
teka v gosposko izbo? D4 v gosposko izbo, kjer v delavnikih po-
kugajo gospod fajmokter in gospod kaplan domade vino iz najbolje
gorice v okolici, in kjer je za tuje goste pripravljena vedno &edna
postelja. Saj le-sem ne vidi§ stopiti leto in dan vaskega odanca;
danes pa sedé okoli velike mize zbrani odetje in matere vaske, in
ote Vehovec stisne sedaj staremu ocetu sivih las, ki se mu glava
kar trese, velo roko in mu poSept4: »Kako sem vesel, da ste prixli,
ljubi oe!“ sedaj seze v roko mladej %eni, ki se je bila omozila iz
vasi in jej pravi: ,Zlata si vredna, da si prisla iz une fare %e
k nam !¢

Na gornjem koncu mize, kjer je na steni podoba matere
boZje, pri kterej gori vedno ludca, tam so tri mesta prazna za
gospoda duhovna in za uSitelja; na detrtem mestu pa sedi Ze &etrta
imenitna oseba valka — trgovec Zajfek. Prisel je bil pred nekimi
leti iz Zagreba s svojo Zenico in se vstanovil sredi vinskih goric.
Mislil bi lehko kdo, da lje storil to, cené dobro kapljico; pa gospod
Zajéek bi mu odgovoril brz, da ga ne more videti veé, ko eno
ali dve kupici, in da bi si ¥tel v najvedi greh ez merico ga le
kapljico pokusiti. Iz prva so se dudili tej posebnosti njegovej, in si
jo razlagali tako in tako; s Sasom pa so se je privadili. Gospod
Zajéek ni bogat, kakor navadni ljudjé, on nima ni cvenka ni blaga
obilo; a s srebrom okovana ogromna pipa, ki se%e malemu gospodu
z dolgo cevjé ravno do tal, da jo mora zmeraj drZati, ta je vredna
tri sto_goldinarjev. Njegovej &tirioglatej uri Je cena dve sto kron,
in svojih dolgih brk pod nosom ne bi dal za ves svet. Res je torej,
da je lehko ponosen; da se le redko me¥a med ljudi, kdo bi mu
zameril? Tudi si je poredna mladina vaika Sepetala, da gospod Zaj-
¢ek Se brati ne zna.

Danes pa je vakki trgovec posebno dobre volje. Jel je Ze
hryagki ,,divéniti in peti, kar se je le vsako leto k vedemu enkrat
primerilo, &e je bila posebno dobra letina za vino. O&anci in ma-
mice so se mu polagoma smejali, ker prenaglasno se niso upali
smejati gospodu Zajdeku. Na enkrat pa utihne dobrovoljni trgovec,
jame gledati na mizo, vrteti sedaj z desno, sedaj z levo roko,
in dasi pogleda od strani ofeta Vehovca in se mu skrivnostno
nasmehne. Sepetali so si okoli mize, da gospod Zajéek misli kaj
posebno ‘lepega, in niso se zmotili. Kajti urno vstane , plane po
poli¢ in naliva polno kupico, da je vino teklo po mizi, in o joj z
mize tudi po belth prazniénih hladah. Pa gospod Zajcéek se danes
ne zmeni za veliko Skodo, ampak priklone se najprej vsem pri mizi
in potem posebno e odetu Vehoveu, na pol zatisne mala oesa
in rede:

»Moja gospoda! (tako je zadenjal v vsaki druidini imenitnej
ali neimenitnej), zbrali smo se, saj veste, da bi polgiva.li, ne, hotio
sam kazati, J]a bi pocestili na¥ega odeta Vehovca. Danes je za nas
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vesel dan, ker danes nam je dal ode Vehovec, ne, hotio sam kazati,
nam je dal Bog ofe odeta Vehoveca. Oce Vehovee, Zivio vas Bog!“

Vsi so veseli vstali in gospodarju napivali, in mu Zeleli, da
bi &e mnoge krati praznovali vsi vkup rojstni dan tako veseli.

Glasno napivanje je privabilo tudi skrbno hi¥no mater v go-
sposko izbo. Moldé je gledala veselo druzbo en trenotek, ozirala se
Eosebno na svojega moZa, in potem zamiZala nekoliko, ko da bi se

otela nedesa spomniti, in zdihnila prav globoko. Kaj jej je paé
pritlo na misel? Nemara &asi pretekli, ko je obema e cvel veseli
¢as mladosti? Pa, kaj bi ugibali, saj mati Vehovéevka se spet
smehlj4, stopi k svojemu ,o8etu®, polozi mu na ramo roko in pravi:
»0¢&e, z menoj pa ne bo¥ pil?¢

»Kaj ¥e,** odgovori nordevaje se, ,,élovek bi menil, da ga da-
nes ne bova si napivala, ravno zato ne, ker si ga vsaki dan,“ in
vesel napije moZ Zeni.

»Raca na vodi!“ rede na to, oziraje se po druizbi, ,kje tici
moj Vilko? — Kaj ne sosedje, to je ¢udno ime? Jaz sem se ga
branil na vso moé, toda tu ste pa enkrat moja NeZa in n_{ena go-
sposka botra nosili hlade. Komaj smo djali érvitka v zibel, Ze so
na-me vrele babnice: Ole, kako mu bomo pa djali, fantitu? Jaz se
vé sem rekel: Jaka, Janez, France ali pa Vrban mu recimo, kar
se oglasi prav tenko grajska kuharica, ki je mojo Nezico uéila za
gospodo lonce prestavljati. Pre& je bilo. — Pa moj Vilko je le ko-
renjak, lejte ga, le-sem jo maha. Ali ste Ze kedaj brhkejemu rezali
suknjo, gospod Zajéek? — Raca na vodi, Vilko, kam si se bil iz-
gubil na svojega odeta godu dan?¥ ~

,,Gospod udenik mi je Ze davno obljubil novo knjigo o vino-
reji, danes pa sem el po mjo,“ odgovori pristopivii mladenec.

»Ej, ej, kaj pravi§? Gospoda nas bo uéila trte saditi? Ne
verjamem ti skoraj, d&e si tudi se u&il v mestu, da bi bil gospod,
kakor je mati hotela. Jaz ti nifesa ne oditam, posten kmet tudi Se
sedaj nekaj velj4, e tudi nimamo ved belih dvajsetic. Jaz sem
previl tvoji mater: in sem djal , da ti gosposko ime ne bo seilo gos&mske
suknjice; pa ona je le molila in molila ter ¥marne petice nosila na
Sveto Goro, da te je — privabila domd. — No, no, Zenica, kaj
zdihujes, saj ve¥, da bi bil nama skoraj umrl v mestu. Zares ve-
selil sem se Ze &asi — mnove mafe. Kdo ga bi za nama njive obde-
loval, kdo bi skrbel za najine vinograde? Tuji ljudjé bi za zaped-
~kom depeli. Tega si vendar ne Zelis, Neza?

»Naj se zgodi volja boZja“, zdihne mati in ljubo pogleda
évrstega sina.

Veselo kramljaje so ostali do vedera pri mizi. Ko pa odzvoni
»Ave Maria®, jeli so vstajati. Ofe Vehovec je e klical Sentjanzevca,
mati pa je prijateljicam dajala potidice in drugih ostankov rekod:
»Nesite otrodicem domiu, da se bodo spomnmili, da je bil danes pri
nas vesel dan.”

Iz ﬁosposke izbe so odili Ze vsi; le gospod Zajéek se je Se
zahvaljeval gospodinji in pokufal ¥e poli® najboljiega, ki mu ga je



dala gospodinja. V pilnici pa je brenéal $e zmeraj bas, klarinet Se
vedno pel, in trompeta je vriskala nevtrujena, nori Simen je plesal
8@ po enej nogi s politem polnim na glavi in na postranico piskaje,
in mladenii so ukali in deklice se jim smejale.

Oc¢e Vehovec je zadnjemu sosedu stisnil roko in mu zelel:
lehko no¢! Postal je Se nekoliko na pragu, ozrl se na zvezdato
nebo, potem pa k sosedu Jordanu, ter je postal resen, skoraj otozen.
»Bila sva nekdaj prav dobra si, mrmral je na pol glasno, jaz nisem
strpel pol dne, in ti si tudi rad mene poiskal. Sedaj pa nisva go-
vorila Ze dokaj let, in na danainji dan me najdejo vsi sosedje, le
tebe ni nikdar. Jel si hoditi svoje poti, ljudjé so te dolzili marsi-
Cesa, jaz sem te svaril, in to je naju razdvojilo. Obogatel si, kakor
%ravgo., pa jaz menim, da poiteno. Ali mi ni pravila ravno danes

rastnikova, da ljudjé govoré, da moj sin rad vidi tvojo Ciliko?
Zakaj sem se prestradil nekako te novice? Ali ne bi kondala ona
najine jeze? Pravijo sicer, da je dekle ofabno, in meni se zdi tudi
taka, pa potrpel bi, da le ne bi oéital si vsaki dan, lej, sosed tvoj,
nekdanji prijatelj, te sovrazi, menda edini na svetu.* ‘
. Tu pa prestrize samogovor ofetu Vehoveu gospod Zajcek, na
stopnicah slovo jemaje. Imel je posebno navado, da je slovo raz-
tezal rad prav na dolgo, de ga je Il)e nekaj dez navado prej pokusil.
V veselje gospodarjevo se pa trgovec pri njem ni po navadi mudil,
gonovil je le e enkrat svoja voiéila, zahvalil se in jo mahnil proti
omu.

v

Ceravno je bilo stanovanje njegovo komaj dva streljaja odda-
ljeno, gospodu Zajéeku se nocoj ni hotela hoja pospesiti. Obstal ‘je
casi, roko na celo djal, najbrz v znamenje g'{obokega pomikljevanja,
in na to jezno butal se ob delo in djal: ,,Kaj pa ti je, Zajéek? Lej
ga vraga, saj nisi pijan, saj si ga samo pokusil 1

Nikdo ga ni ¢ul Se,_da bi se bil vdal, da ga je pil. On je
trdil le, da ga pokufa. Ce je Zel mimo kakega hrama, in so ga
klicali k sebi, ¥el je rad. Ponujenega vina se je komaj doteknil.
Toda; Bog varuj, fia bi mu bil kdo kupico vzel, ¢util bi bil pri
tobaku trgovéevo zamero. Pustili so ga najraje, in ko so bili drugi
v najboljem pogovoru, praznil je gospod Zajéek pridno kupice.

Ce ga je potem domu gredodega kdo vprasal: ,Ali ste ga
srknili nekoliko?* djal je prav resno in podasi: ,,Prijatelj, moti§ se!¢
Domé pa so se vse te umetnosti razpriile kakor dim o vetru pri
prvej besedi: ,,Ali si spet pozabil obljubo?¢ in nekteri celé tr(fé,
da je Zena rabila ti Gasi vatlo, pa ne za mero. Pa to je paé le
iznajdba starih devic. Gotovo pa je to, da Gospod Zajéek nikogar
ni ubogal tako, kakor svojo Zeno.

Domu se blizaje jame zakasnjevati stopinje, kakor tudi vojak

otasneje stopa proti mestu, kjer duti vraga. Sem ter tje Iie pridla
lgaka misel, posebno grozna, tudi na jezik: ,Zajéek, Zajéek, danes
si se vjel — huda bo huda — Sem ze ktero poskusil, pa bom tudi
to. -Zakaj mi je pa dovolila, da sem el k sosedovim? — Da bi le
preved ne godernjala! — Sedaj sem pred durmi. — O joj ko bi mi
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ne odprla! Kaka sramota bi bila za ubogega Zajceka! -— Lepo jo
bom prosil. — Katrica, jaz trkam, tvoj Zajéek!“

Pustimo ga trkati, odprla mu bo gotovo gola dobrosrénost
Zenska, in priporodimo ga njegovemu zvestemu angelju varhu.

1L

Z jutrom se je vrnilo v vas navadno vsakdanje Zivljenje.

Pri vodnjaku so se dekleta veselo menile, kakor druge dni,
glavice stikale, na tihem Zeptale, na to glasno se smejale, pa hitro
obmoldale, &e je prifel mimo kak fant, ki jim je bil po vieéi.

Med vsemi najlepsa in najglasneja je bila Jordanova Cilika.
»Ali si videla véeraj v cerkvi Anico®, djala je tovarigici Alenki, mol-
¢edej mladej deklici, ki jo je pa ravno zarad moléecosti drazila
Cilika, ,si-li jo videla, kako je imela pefo zavezano, kakor stara
gostinja. Pa kaj se ti meni§ za take posvetnosti: svetnica ti!“

»Res, res®, odgovori jej Alenka, ,slifala sem, da so nekje v
cerkvi gospod djali, da je sam bognasvaruj to Sego spravil med nas,
da si delamo pr1 pedah tiste rozi¢ke, in da je to pregre¥no.“

»Kaj bo pregreino!“ pravi smejé se Cilika, ,ko bi marala
za to kaj posebno, noben fant me ne bi pogledal.”

»Moléi o tem, lepo te prosim; — &e ne — dobile bove tako
pokoro, da jo bo treba moliti zveder v postelji &e dve uri, ko bodo
Ze vsi drugi pospali!®

»Marsiktera bi jo z nama molila, ha ha, ko bi bili tako ostri
pri spovedi!* odgovori Cilika.

Na to obmolgite obé.

Cez en &as rede zdihovaje Alenka: ,,Ti si paé sreéna!®

»Zakaj ?¢ odgovori Cilika.

»Ti si bogata, ode ti dajo, desar poZzeli§, in pa najéednifa si
v fari¥, pravi dalje Alenka, ki se z nobeno teh lastnosti ponaiati ni
mogla — ni s premoZenjem ni z lepoto.

»aj ti tudi ne bos zadnja, de bo treba doto Steti, in videla
sem tudi, da se marsikteri rad ozre po tebi¥, tolaZi Cilika tovarikico,
ki se jej je bila posebno prikupila ravno kar. . - <

»lastran dote naj bi Ze bilo%, pravi deklica neprepriéana po-
polnoma Cilikinih besed, ,junega pa ne morem verjeti. Ali si res
videla koga ?¢ v

Priprostemu vprafanju se glasno nasmeje Cilika, da so se vse
na njo ozrle. Anico pa je oblila rudefica, pomignila je tovarigici,
da naj je ne izda, in prav urno mencala perilo. Iz zadrege pa jo
rexi dekfica, ki je nesla mimo naroje rastlin. Hotela je kar naprej,
pa vse jo brZ obstopijo, in Cilika, navadno prva pri kakej noréiji,
prime deklico za roke in jo vprafa smejé se: ,Minde, kje si bil?¢

Na to vprasanje odgovori dekle s tem, da se skusa strastno
Ciliki iztrgati 1z rok. Zeliiéa jej uidejo na tla, kite se jej razpleté
in &rni, dolgi lasjé jej obsp6 obraz in rame. Vidé, da se ne more
izpuliti, jame tuliti na ves glas.
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a5y, “,,Povej, kje si bil,“ vpraSa jo poredna Cilika, ,pa te pu-

»0d kedaj sem jaz mo8ki?“ ihté komaj jecljd dekle. Tem
besedam se vse na glas zasmejé, ¢e tudi se jim je %e smilila deklica.
Kdo se jej pa& ne bi bil smejal? Ogorela fica, nekako divji glas,
in sploh vse njeno vedenje, jemalo jej je tako vso njeZnost, da je
bila zares bolj podobna zanemarjenemu fantu, ko mladej deklici.

Vse to, in ker se ni pedala za tovarifice svoje, ampak rajie
metala se s pastirji na padi, po kozah in med rogovi volov jezdarila,
pridobilo jej je imenovanje mosko. Bilo jej je to nekaj dasa ljubo.
Ko l;))a. je opazila, da se le] noréujejo % njo, jezila se je prav hudo.
Ogibala se je potem tudi prejinje druidine, in lazila sama cele dni
po gorah in strmih stenah, iskaje zeli§¢ za staro mater.

Videli so jo tudi po nodi okoli tavajodo, in brez strahu je
nagajala sovam, in nikdar jej ni nobena Zalega storila. To je bilo
Zenicam vaSkim nov dokaz, da mali ¥krat, kakor so jo imenovale,
ve¢ vé, nego drugi navadni &lovek. Te misli je deklica %e bolj utr-
jevala s tem, da je gotovo vsakemu ubrala ktero, da je ni brz po-
zabil, e jo je kdaj razdrail.

Jele se so tudi sedaj bati njenih plameneéih oéi, ko je Cilika
le ni hotela izpustiti. Po nakljuéji pa pride ravno ti Vehovéeva mati
na vodo. Vidé poredno nagajivost Cilikino, razdraZena pravi: ,,Sram
vas bodi!“ in Cilika brz izpusti deklico. Kakor splakena srna je
tekla Minica proti domaéi kodi, ves das jokaje in zmerjaje vaike
dekleta tako, da so jo brz pobrale vse z vode. Alenka in Cilika
ste bili zadnji.

»Materi Vilkovi se nisi prikupila®, pravi Alenka Ciliki; ,vi-
dela sem, da te je prav nejevoljno gledala®.

»To mi pad ne bo spanja motilo%, pravi Cilika in nekoliko
zarudi, ,ona nas Ze od nekdaj ne more, in d&e tudi Vilko, kakor
ljudje pravijo, mene rad vidi, premislila si bom, in e pojdem v
uno hifo, bodem tudi jaz gospodinja. — To pa me draZi zares, da
je za to beradico le besedo spregovorila!®

,,Varuj, varuj, da ti una copernica ne naredi 8e, da bo¥ Ze-
lela si ga, pa ne bo maral za té!¢

»Ne skrbi me, imam jih na vsak prst deset, ¢e le pomignem,
odgovori ofabno dekle, zadene in' odide s perilom.

Anica se odpravi urno za njo in tiho mrmra: ,Bog se me
usmili! Zjutraj, ko sem vstala, molila sem pet ofenaSev in pet
dektenasimarij, da bi se vsaj en dan zdrZala, ter ne bi mislila ni
govorila ni¢ posvetnega danes. Oj kaj bo!“

IIL.

Stara gostinja je stanovala s svojo vnukinjo Minico tik vasi v
malej ko¢i. Po héerinej smrti je vzela malo Minico k sebi. Ode

ej je bil Ze prej umrl, in tako sirota ni imela nikogar na svetu,
Lakor staro mater svojo.
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Ko slizi starka jok in krik svoje Minice, vznemiri se in naglo
sko&i izza pedi, ob enem pa glasno zajavka: ,Joj meni, kje je pa-
lica moja? — Nesredno dekle, saj pravim, Se v grob me bo spra-
vila! — Minica, sli§i%, nehaj vpiti in daj mi palico, da pogledam
pri oknu, kaj imas !¢

Ali Minica je preslisala besede stare matere, in kridala Ze
dalje s praga, e tudi Ze nobene deklice ni bilo na vodi. Ko se
nekoliko umiri, &uje ¥e le tiho stokanje v izbi. Urno hiti k starej
materi, ki je v eno mér skulala vstati brez palice in krevsati k
okencu, a ni jej bilo mogole. Zadela je zdihovati, sem ter tje s
kako besedo vabila smrt, da bi jo refila vseh nadlog, potem nagnila
v narodje osivelo glavo in bolj iz navade ko iz poboZnosti mrmrala
ktero svojih molitvic.

Ko slisi pred seboj svojo vnuko, prekriZa se urno in rede z
ostrim glasom, kteri so spremljali skrbni pogledi po razmrenej
obleki svoje Minice: ,,Za moje besede ne mara¥, &uj, kesala se bos-
Se, in bridko jokala, pa ne bo te slifala stara mati, pokrivala jo
bo Ze ¢&rna zemlja‘®. Botem pristavi rahleje: ,Le prijemlji me za
roke, kaj pomaga vse to, e me ne ubogal. — Res, res, kmalu te
bom pustila, in potlej se bok jokala revica. Pa ni¢ se ne boj, nikar
se ne jokaj 1

Zadnje besede je izgovorila starka ¢uté, da jej padajo na
vele roke gorke solze skesane vnuke, ki je svojo staro mater lju-
bila z vso gorednostjo strastnega srca svojega.

Malo povzdigne starka glavo in ljubeznjivo pogleda deklico,
potem pa pobesi oé1 in le v domisljijo svojo vtopljena govori: ,Res
je res, smrt me bo poiskala kmalu. Sinoéi ali kedaj, sinodi se mi
je prikazala moja ranjka héi, in migala mi je, in jaz sem vesela
djala: , kmalu, kmalu se vidive. — Kaj pa podnef, ljuba moja ?¢
rede Minici, ki se jej je pri teh besedah oklenila okol vratd in Se
bridkeje se zajokala, ,jokas se, ker te bom zapustila. — Jaz sem
se tudi, ko sem zatisnila tvoji materi oéi za zmeraj. Obljubila sem
jej, da ti bom mati. Al ti nisem bila ?¢

»0j vse ste mi storili, ljuba mati!* spregovori Minica, ,samo
od smrti mi ne govorite, e ne — Zalosti bom umrla !¢

,,Neumnica, umrla bo§ v mladih letih? Umreti ni lehko. Tebe
Se Gaka veselje. Ne boj se, tako revna ne bo¥, da bi morala nad-
legovati druge ljudi, ki bi te gotovo desetkrat manj radi imeli,
kakor te ima stara mati tvoja. Samo to te prosim, ljuba moja,
varuj se hudobnega sveta‘.

Te besede rekii, ozre se vnukinji v obraz, poboZa Zalostno
z velo roko, popravi jej goste razmriene lase in jo prosi, da bi jo
peljala na &elesnik. Tam podepne, dene glavo v naroéje, kakor je
navajena bila, in ne spregovori nobene veé ves dan.

alostna se vsede Minica za mizo, jame razbirati zelis¢a, na-
brana za staro mater, ki je na tihem zdravila vkljub prepovedi, in
tako preZivila sebe in vnukinjo. Ker pa sama potrebnih rastlin ni
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mogla po gorah nabirati, naudila je vnukinjo, da je prevzela to
za-njo prijetno opravilo. :

Prebiraje premisljuje, kaj bi poéela, ko bi jej stara mati zares
umrli? Revica ni mogla na Sirokem svetu nikogar ugeniti, kterega
bi lehko zaupno prosila za koS¢ek kruha. Kakor pa sploh nobene
redi ni premisljevala dolgo, popusti tudi sedaj otoZne misli, "cvetice
zbrane dene susit, in pogleda po stari materi. Glavo je %e zmeraj
drzala v naro&ji, v roki pa molek. Ce tudi je Minica ljubila svojo
mater zel6, celo strastno, strpela je vendar najteZe, &e je morala
sedeti pri'njej. PoloZi jej torej nekaj jedil na ped, zmuza se tiho
skozi vrata, i urpo kakor tifica iz ticnice tee po svojih samotnih
potih v gozd.

Solnce se je bilo %Ze k zapadu nagnilo, ko je priila na svoja
ljuba mesta v gozdu. Td med zelenim drevjem, med sivimi stenami
je bila najsreéneja. Ker ni nikdo maral za njeno prijateljstvo v vasi,
iskala si ga je v gozdu. Vedela je skoraj za vsako drevo, za vsak
grm, kedaj je jel zeleneti. Mravljii¢a so jej bila znana vsa. Posula
je ¢asi pridnim delavkam kake drobtinice, in ko da bi njeno dobro
voljo poznale mravlje, skakljale so jej po roki, pa vi&ipnila je ni
nobena.

Veckrat je sedela celo uro na kakem breZicku in klicala iz
luknjic &vréefe murne, ter se pogovarjala z nedolZnimi Zivalcami
kakor z najboljimi prijateljicami. Nekega S¢inkovca si je bila privadila
tako, da je brz priletel k njej, ¢e je slisal njen glas, in veselo okoli nje
Civljaje pobiral zrna, ktera mu je metala. To veselje pa jej ogreni
nagla smrt ljub&ekova. Neko jutro ga najde mrtvega na mestu,
kjer se je najra.i'e igrala z njim. Preobjedel se je bil revéek. Solze
je prelivala po ljubej tici, izkopala jej jamico, nabrala najlepsih cve-
tic, potrosila je v njo, in kakor na mehko posteljco ljubico polo-
ila. Tri dni je hodila potem Zalovat na grobidek.

Tudi danes se je namenila tje. Bila je Ze blizo, kar zaSumi
listje v gozdu, in sli§i se hoja &loveika. Urno se skrije za debelo
bukev, da bi je nihde ti ne videl. Ni Ze dolgo stala tam, vidi mimo
gredodega Vilko-ta Vehovievega. Nekoliko pomisli, potem pa zaklice
za njim: ,;Ce bo¥ todi iskal volov, ne dobof jih do sodnjega dne!

(Dalje prih.)

Sred voda.

(ZloZil Jan. Krsnik,)

Se Sumode temna Drava po skalinah sivobelih,
Vali Sumljajé igrajo, votlo krog buéé po vrelih;
V vzhodu pa se zora dviga, breg visok orumeneva:
Sred vod4 se glas zaduje, Zalno po: skalah odmeva.
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Kjer se med pedevjem sivim reka tje v daljave vije
Ter ob spokano skalovje votloglasno z vali bije:
Tam je nekdaj starec bival, plodno zemljo obdelaval,
Cez vodé sivopenedo krog ljudi je prepeljaval.

In de nad peéine kvifko vali penasti skipeli,

Cez bregovje skalovito votlo so bobné vrieli:
Kakor smeh okoli ustnic staréevih je zaigrilo,
TuZno in grozé grmenje prek vodi je zabudilo. —

Ze je tiha no& zavila v temno krilo zemljo spefo,
Hladni veter poljubaval vodo je glasné Sumedo ;
Kar zvihral vihar je burni, prek gord je zavridelo,
Krog po vlaZnotezkem zraku v globocine je grmelo.

V bregu gor stojeva starec, bistro mu oké leskede
V temno daljo se ozira, kjer bobné moéi grozede:
Kar zacuje milo vpitje, — iz valov se je glasilo, —

Coln odklene, va-nj se vstopi, -— krepko prime za krmilo.

?

Tje vesld, kjer sredi reke skala kvisko je kipela,
Krog katere zdajci voda votloglasno je Sumela:

Tam na robu skale kledal je mladeni¢ zdihovaje,
Med viharni boj naravin glasno na pomoé klicaje.

In Ze se refitelj bliZa; — k skali starec doln zaZene,

Tje dospevsi Z njim se krepko strmega robu oklene,
Refiencu roké podaja, v Coln stopivéi mu veleva:

— Oce! — sin moj! — enoglasni klic obéh okrog odmeva,

Srce stiska tam se k srecu, ena ljubav ju navdaja,

Zarno ogreva se mladencu, starcu trdi led se taja;
A valovje siloburno privali se ez skaline,

Z ofem sina vred objame ter ju rine dol v globine.

ZalotoZno kalne vode med bregovi zaSumijo ,
Jaderno drvé se dalje, v tuje kraje prod hitijo;
Po skalovji pa premilo Zalovaje Se odmeva,

Kar valovov kalnih druZba nad gomilo dol-prepeva.

Se Sumole temna Drava po skalinah sivobelih,
Vali Sumljajé igrajo, votlo krog buéé po vrelih;

V vzhodu pa se zora dviga, breg visok orumeneva,
Sred vod4 se glas zaluje, Zalno po skalah odmeva,
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Cesa je posebno treba nasim pesnikom.

(Pisma mlademu prijatelju; spisuje J. Stritar.)

III.

Da sem pustil med drugim in tretjim pismom tako nespodobno
dolg presledek — ne bom se ti o(fraviéeval ne z resniénimi izgovori,
a.

ne z izmisljenimi, kakor je nava Saj sem Ti djal Ze iz zaletka,

da Ti mishim pisati o teh redéh le, kedar bom ravno pri volji; to
je pa pri meni le o velicih praznikih.

To pa je Ze kaj druzega, ker me spominja¥, da sem govoré
o lastnostih pesnikovih pozabil in izpustil najimenitniso — domis-
lji{'o. Taka je, vidis, ée se loti &lovek redi, ki se jih ni udil na
Solskih klopéh. In tako se je lovec vjel v lastno past; glejmo,
- kako se bo izmotal in izrezal!

Najbolje bo morebiti, &e pravim, da domisljija se pri pesniku
tako Ze sama ob sebi umé, da je Se ni tréba omenjati.

Se bolj mosko in korenito pa bi bilo, ko bi se po koncu spel,
z glavé otresnil ter djal, da liriénemu poetu domikljije %e celé treba
ni; zlasti pa je nevarno priporoevati jo na¥im mladim pesnikom,
ki si tako Ze preved domisljujejo!

In v resnici, dragi moj! liriénemu poetu po moji misli ni
treba druge domisljije, kakor jo imd %e vsak naravno vstvarjeni
¢lovek. Saj njemu ni treba izmisljevati novih nenavadnih predmetov
in loviti jih, ne vém kod, pod nebom in pod zemljo in po Sirem svetu.
Kedar ga obide duh, stopi naj, tako rekod, v tiho svetiSée svojega
srca, saj, Ge je v resnici pesmk, ondi bo nafel v zmanjsanej podobi
vesoljni svet: veselje in Zalost, up in hrepenenje vsega éfoveétva.
In da nam oznani, kar duti, da se jokamo in veselimo % njim, ne
bo tréba iskati novih, lepih besedi, blisedih podob, predrznih tro-
pov in figur; brez ovinkov, brez okoliSev naj srce srcu naravnost
govori, kakor prijatelj prijatelju. :

V tem nikakor ne moremo in ne smemo posnemati grikih in
latinskih poetov, ki se nam v vsem stavijo v izgled. Take lirike, o
kakor¥nej govorimo mi, ne nahajamo do malega pri starih pesnikih.
V starej liriki %ivi ves drug duh, kakor v novej, ki je po naravnih
postavah izrastla in se razvila iz &isto drugadnega novega Zivljenja.
O tej reci, ki je silno imenitna, pa do zdaj 8e premalo razjasnjena,
govorila bova morda o priliki Se obSirneje.

Zdaj ko smo odgovorili na vprasianje, kdo naj poje, govoriti
nam je, kaj naj se poje.

C taJko rad, kakor jaz, ogledujes podobe, gotovo se Ti je
%e v&asi dudno zdelo, zakaj slikarji in sicer najbolj slovedi, volijo
po navadi tako revne suhe predmete. Tukaj vidis borno koo ,zve-
zano s trto, s kolom podprto kakor pravi narodna pesem — tam
mriavo kravo, suho, da b1 jej lehko klobuk na kovek obesil, in zo-
pet tu raztrganega, umazanega paglovea, ki nemarno znak lezé gloje
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suho kruhovo skorjo! Zakaj ni umetnik naredil raje, ker mu je Ze
vse v en kup, tam lepih belih hi¥, z zelenimi ,polkni¥, tukaj lepe
junice okrogle in gladke, da se muha na njej razéesne, in namesto
zanemarjenega paglovea — gizdalina, s skrbno razpreéanimi lasmi,
z lici, kakor kri in mleko, in z drobnimi rodicami in noZicami, ka-
kor¥ine ogledujejo s srénim veseljem mlade Xivédnkarice v oknih pri
mestnih krojagih!

lovek se morda iz konca dudi takim predmetom, kmalo pa
spoznd, da ravno ti so majbolj pripravni, da nam zbudé take misli
in duti, kakorfine je imel umetnik. s

Taka je tudi v lirinej poeziji. Njeni predmetje se ne cenijo
po visokosti in globokosti, ne merijo se in ne tehtajo; dosti je, da
jih je resni®no &utilo srce in da so sploh &lovekki, ne kake musice,
.Li rojijo iz bolne glave, da zbudé v braldevih prsih celo vrsto mish
in Sutov — tacih, kakorSini so navdajali pesnika. —

Kaj je oljkova mladika? — Ko jo je pa prinesel goloblek v
kljunu Noetu v ladijo — ali ni bila tedaj priprosta vejica iel{lno Ca-
kajotemu o&aku nebeika prikazen? ali mu ni zbudila v bojeéi {:rsih
veselega roja sladkih, tolazljivih misli in Gutov? PotolaZena je boZja
jeza — upadajo vodé, iz njih vstaja zemlja, zemlji se je povrnila
rodilna mod&, ki pokriva tla z veselo zelenjavo in zbuja zopet tigje
petje; refeno je Zivljenje, &lovestvo, refena je vesoljna natora! Glej!
to ti je prava liriéna pesem! —

Dvé reéi so poetje od nekdaj posebno prepevali, in kakor je
videti, bodo ji tudi zanaprej: ljubezen in pa — vino. Te veseli pri-
kazni ste v neki notranji in vnanji zvezi; druga v &asi iz druge iz-
haja in po sesterno se podpirate med seboj. Ce smo prej djali, da
liriden predmet mora biti lehko umeven, sploh &loveski, more se za-
res trditi, da ta dva predmeta imata staro veljavo pri vseh narodih.
Zlasti pa vino, kolikor je meni znano &loveitvo in njegova zgodo-
vina, nikoli ni imelo resniénih nasprotnikov. Gregi in Rimljani so nam
kakor v druzih redéh, tako tudi v pitji posnemovanja vreden izgled.
Posebno radi so pili njihovi pesniki, In iz vina izvira veliko najlep-
§ih njihovih pesmi, saj se je ¥e celé iz praznovanja Bachovega raz-
vila drama, ﬁi je krona vse poezije! —

Najpridneje 8o jo v tém posnémali Nemci, in ni ga pad na-
roda, ki bi vino tako slavil in &estil v pesmi in v djanji, kakor nad
mogo¢ni sosed. -

Obilo tri Getrti vse liriéne poezije poje — ljubezen in ne kaZe
se e, kakor bi'se hotela t4 re¢ premeniti. Pri nas so se poetje,
dokler je bilo mo&, ogibali tega polzlega predmeta, razen enega
moZa, ki je pa ravno zavoljo tega trpel veliko preganjanja. Ko pa
so prevideli, da dolgo ¢asa ni mo& izhajati také, pa so zadeli polasi
strahoma lotiti se tega prepovedanega sadi. In kakor je videti, pri-
pustila se jim je t4 red vsaj moldé nekoliko.  Meni sicer o tacih
refeh ne gre beseda, Zeljo pa vendar smém izredi, da se naj jim
dovoli td4 igrada, e se sicer posteno vedd; &e ne, bodo stali, kakor
krava sredi goste visoke detelje — s torbo pred zobmi! —

Slov. Glasnik XI. 2
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Predmet, ki je bil do sedaj pri nas posebno v &islu in kte-
rega si je vsak nas pesnik obilo privos&il, je — domoljubje. Prav
tezko mi je o tej redi tako govoriti, pa Ti, mislim, ki me pozna,
ne boELme krivo sodil. ;

ep, blag éut je domoljubje — Bog daj, da bi ga ljudjé bolj
v srcu noI;ili, ko na jeziku, i]n lgolj v djganjiJ ga kazal%, ]ilo G] pilniJ-
cah in &italnicah. Lepa, blaga &ednost je domoljubje — kdo bi to
tajil? Ali meni je ljubSe v djanji, kakor pa v pesmi!

Zmérnost, pohlevnost, potrpezljivost so gotovo: tudi lepe
¢ednosti, ali kdo je bo prepeva}f?

Tako so tudi najbolj poSteni in modri moZjé po navadi naj-
manj poeti¢ne prikazni!

Domoljubje je premalo izvirno, neposredno &utilo, preved
abstraktno, premiiljeno, in vsa taka Gutila, naj bodo fe tako lepa
in blaga, niso sama na sebi pripravna za poezijo, &e jih pesnik ne
zna vliti v tako podobo, da se bolj priblizajo ¢loveikemu srcu.

Slovenec, Slovenka, Triglav, Sava, Slovenija, domovina —
to so gotovo prav lepe besede, ali iz njih samih se ne da Ze po
golej kombinaciji sestaviti zdrava, Ziva pesem! Ali ne ravnajo tako
nafi pesniki? Take pesmi so le za uh6, ne za srce, trenutek je je
rodil, trenutek je pozre, in za njimi ni sledu!

Kako so nekdaj slavili Nemci Kornerja, Herwegha; danda-
nadnji nihée ne vprafa po njima! Pesem, &ée je bolj patriotiéna,
manj je poetiéna po navadi! —

Bog me vari, da bi hotel s tem trditi, da se ljubezen do do-
movine nikakor ne da prepevati; gotovo le ne sama na sebi, am-
pak v pripravnej obliki, kakor nam je n. pr. pokazal PreSerin.

Sploh pa, kaj naj se poje — to se ne da uditi; redi se pa
smé toliko: poj, desar ti srce kipi, sili se pa ne nikdar.

Predmet pa, doloden, omejen mora iméti vsaka pesem, bodi
si dolga ali kratka. To je ena glavnih napak nasih mlajsih pesnikov,
kakor bomo bolj na tanko videli pozneje, da njihove pesmi so le se-
stavljene iz samih praznih besedi, brez misli, brez éuta; ali pa se
izgubé v tisto neslano, nerodovitno sentimentalnost, ki se také rada,
posebno pri zagetnikih, prodaja za globoko &utile. Tak bled mla-
dened ves boZji dan druzega ne po&énja, kakor da sprehajaje se ob
sladko Sumljajodem potoku, trga cvetice, iz njih plete vence, ki je
namaka z bridkimi solzdmi; po nodi Steje zvezde po nebu, ali pa
nagovarja bledo luno, ki ga zaspano gléda, zdihuje in stoka. Ko
bi ga pa kdo vprasal, kaj mu je prav za prav, mol&é poloZi roko
na srce, obrne oké proti nebu — in globok izdihljej je njegov edini
odgovor na usmiljeno vprasanje! —

Sentimentalnost — zdravi Slovenec %e nima besede za to udno,
~ neslano zmes — in Bog daj, da bi mu je ne bilo tréba nikoli! sen-
' timentalnost je prava smrt vse poezije; kakor rija ali slana zeleno
zelisGe, zatré in zamori ta kuZna bolézen vsako zdravo misel, vsak
krepki ut. Tako ubogo pevde nima srca ne za Zalost, ne za ve-
selje; dremaje se ziblje med enim in druzim, da zaspi — in Z njim
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milovanja vredni bralec! — Ce pa tudi najde kdaj po nevedoma kako
misel, zrezlja jo na drobne kosce in jo prevleée z osladnimi polZe-
vimi slinami, tako da boS zastonj iskal pri njem grizljeja za zdravo
grlo in krepek Zelodec. Le sem pa tam se nahaja Se kteri, ki se
ni potopil v tej osladnej povodnji. Adparent rari nantes in gurgite
vasto. [

Kdor ima srce in razum za take stvari, kdor hode svete da-
jati nafim pesnikom —- vojsko, neusmiljeno vojsko mora najprej na-
povedati tej bolezni, %gati in rezati mora bule in gobo, ki pokrivajo
zdrava telesa — naj boli tega pa tega, naj vpije in toZi! — saj ne

re ti za prid in slavo posameznih, saj literatura morda vendar ni
iaka usmiljena naprava, kaka bratovilina, kak zavod, kjer se one-
mogli mladi in stari s slavo in hvalo redé ob srenjskih strofkih!

Ravno ko sklépam to pismo, prideta mi na misel dva imenitna lirina pred-
meta, ki ji je mojemu prijatelju nasvetoval ali prav za prav naloZil mo%, ki mu
v vsem gré pri nas veljavna beseda. Delajte pesmi, mu je djal, na solnce, na
luno, ali prav za prav: ,an die sonne, an den mond* — ker nasi veljaki, kakor je
znano, ne govoré radi po domade. Njegova volja se je izpolnila; ti trije sonetje so

sad njegovega povelja. Poslati jih sme¥ tudi ,,Glasniku®, &e se le gospodu vredniku
ne bodo zdeli preved — zagatni! ¥)

Potopisne crtice.
(Spisal Fr. Erjavec.)

I. Gostba v Mazinu.

Mazin? Kje je to maloslavno mesto? mislil si bode vsak mojih
blagovoljnih bralcev. Ne zamerim ti povrino znanje zemljepisa, ker
kdo bi mogel in hotel vedeti za vsako gnjezdo! In e kaﬁo mesto
zasluzi ime ,,gnjezdo®, zasluZuje ga Mazin po vsej pravici.-— Pa da
ti povem, kje je Mazin! Vzemi v roke zemljevid hrva¥ke vojniske
kra:.ljine ali granice in globoko doli v Liki, ne daleé od turike meje,
bodes nafel malo piéico in zraven ime Mazin. Na podnoZji gozdnate
planine Zulje¥evice se je po nakljudji, kakor bi je bil veter skup
znesel, zbralo nekoliko hi¥, ako ¢&lovek te beznice sme tako imeno-
vati. No, ker je pa %e po vsem svetu navada, da ljudska prebiva-
lis¢a imenujemo hiSe, naj ostane to ime tudi mazinskim kolibam.
Toda jako bi se motil, kdor bi mislil, da je takoSen samo Mazin.
Za Boga ne! Kakorken je Mazin, takona je vsa gornja krajina.
Samo Stopska mesta, kjer stanuje polkovnik in druge vojniske oblasti,
in pa kompanijske &tacije imajo ﬁape hiSe za dastnike in za drugo
gospddo.

Zat6 je pa velika teZava popotovati po gornjej krajini. V
krémi navadno ne dobi¥ niti sena niti ovsa za konje, ti pa lehko

*) Predno se dadé v natis, prosimo, da se drugemu sonetu beseda sem ter tje
rableje ubere. G - ¥ 14 1, Vredn.
. A S : 2%
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jes in pije§ — ako si kaj s seboj prinesel. Ako mora§ pa celd pre-
noCiti v takej grani¢arskej krémi, gotovo ti bode ona no& za vse
Zivljenje ostala v spominu. Potnik mora tu trkati na &astnikova ali
Zupnikova vrata, ki se vsacemu odpirajo v pravej staroslovanskej
gostoljubnosti. Posebno so hise katoliskih duhovnov prave zvezde
vodnice, po kterih se ¢lovek ozira — v teh pustih krajih v pravem
pomenu oaze — po kterih potnik poprafuje. ’Ei Zupniki so v resnici
nasledniki Gospodovi. Tak Zupnik ima 300 goldinarjev plade, hiso
in zraven hiSe majhen vrt za vzitek. To so vsi njegovi dohodki, od
ljudi sploh dobiva le malo, posebno v nekterih kraji%x. Kje Ge¥ vzeti,
kjer ni¢ ni, Se dati moras. Da-si tudi so sami veliki siromaki,
vendar ti z najvedim veseljem postreZejo, kakor najbolje morejo.

Razen gostoljubnega sprejema, &loveku zlasti dobro dé po-
sebna &istost in snaZnost po njihovih hiSah, V tem se na prvi mah
jako lehko spozna hisa katoliskega Zupnika od hise pravoslavnega
ali vlaskega paroha. Pri katoliS8kem Zupniku bodes tudi videl kako
novo knjigo in vsaj en &asopis. Pravoslavni pop v krajini pa na-
-vadno ne kupi nobene knjige, najve¢ ako si preskrbi kak koledar.
Ta mu ugasi vso Zejo za udenostjo in zadosti vsem njegovim po-
trebam.

Ali kje je Mazin? — Precej bodemo tam!

Dva dni sva se tovar§ moj in jaz mudila pri gostoljubnem
rudnopoljskem Z%upniku, kterega 'sva ‘poznala Ze iz prejinjih Sasov.
Ko se ravnava na odhod, rete nama ljubeznjivi Zupnik: Veste kaj?
Posebnih opravil danes nimam, tudi ne mislim, da bi do vedera kaj
silnega prislo, torej bodem vaju spremil do Mazina. Pri tej priliki
obii¢emo onde domadega pravoslavnega paroha, ki me %e davno vabi
k sebi. I da-si tudi sva Ze ve let soseda in je on bil vedkrat pri
meni, vendar se mi ni 8e nikdar tako ukrenilo, da bi bil mogel iti.
Danes je pa kakor nala¥é dan za to, ker vedita, da imajo pravo-
‘slavni danes velik praznik, namred ,malo gospo®, in v Mazinu je na
ta dan veliko prosdenje. Moj sosed bode imel nedvomno mnogo
gostov in ni se nam bati, da bi bili odved.

: <Tako je nas vredni domadin govoril, mi dva mu pritrdiva.
Tovorni konj nam je do vozne ceste odnasal nao prtljago, pri sv.
Petru smo pa najeli voznika in kmalu smo mimo nizkih raztrganih
ko& drdrali proti Mazinu. Okoli ene ure po poldne se ustavi nas
voz v Mazinu. Zupnikova hi%a stoji malo na bregu v nekej jami,
da se s ceste vidi samo streha in hiSa do oken. Okoli hi§ in po cesti
se je gnelo mnogo prazni¢no, Xe ved pa neprazniéno obleCenih ljudi;
posebno so pritiskali k na¥emu vozu. Komaj smo se izkobacali s kél,
kar pritede od hi%e po rebri doli domadi Zupnik, poljubuje nasega pro-
tektorja, govori mu ,ljubi brate in mu stiska roko. Ko mu ta
pové, kdo sva mi dva in od kod sva, poljubuje tudi naju v lica in
‘nama stiskuje roke, govored, kako neizmerno ga veseli, da ga obiide
ljubi brat in da mu vodi mile goste. Mazinski Zupnik, ali kakor mu
zupljanje sploh pravijo: pop, je bil velik, dobro rejen moZ, imel je
-doFge érne lase in dolgo &rno brado, iz lica mu je pa sijala dobro-
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srénost in zadovoljnost. Primii naju vsacega za eno roko naju pelje
po rebri do hige. Popova hifa {e taka, kakorfne so sploh druge gra-
ni¢arske, samo nekoliko je daljsa. Pred njo se je, kakor je dolga,
razprostiralo veliko gnojisée, na sredi je bil pa nametan visi kup:
gnoja.  Na. tem kupu je sedelo nekoliko zamazanih i  razeapanih
otrok, ki so vsak svojo kost §loda.li; pred njihovimi nogami se je
pa truma sestradanih psov trgala in grizla za neko drobovje, ktero
so jim vrgli iz hiSe.

Ko smo sre¢no prejadrali veliko gnojisce, stopimo ez prag v
velik prostor. Kaj je v tem prostoru, tega nismo mogli precej raz-
loéiti, ker se je jako kadilo; toliko je pa noga éutila, da je ta pro-
stor brez poda. Ko so se o¢i malo privadile dimu, videli smo, da
je sredi- prostora na tleh veliko ognjis¢e, na kterem je gorel velik
ogenj. Okoli ognja so Gepele stare razkustrane Zene, dokladale so
drva na ogenj in premikovale velikanske &rne lonce. Malo dalje
za mjimi je neka dolga suha roka vrtela jagnje na drogu. Ko bi bil
¢lovek nevedoma stopil med to druiéino in ko ne bi bil vedel, da
je v hi¥i gostoljubnega popa, najbrze bi si bil mislil, da je zaZel
na Klek, Kkjer se, kakor je znano vsemu svetu, shajajo Ze od
nekdaj vesde ali darovmice in drugi nedisti duhovi iz vseh kotov
jugoslovanskih deZel. Kaj se prav za prav godi pri tacih shodih,
kaj uganjajo ti duhovi, nihde prav ne vé; saj tudi ni mogode, da
bi kdo to red razjasnil; neposvedenec blizo ne sme, navzodih pa
tudi nihde o tem ne spregovori. - No naj bo ta stvar, kakor hode,
toliko se vidi, da so nafe velfe prve dutile potrebo jugoslovanske
vzajemnosti in so jo tudi djansko vrgile. .

Ali stoj! sedaj nismo na Kleku, temu& pri mazinskem popu.
Domaéin je naju, stopivie &ez prag, spustil iz rok, mislim, da je:
Sel svojim gostom oznanit, da se je druzba spet za tri pomnozila.
Kmalo pa pride spet nazaj, vlovi naju zopet za roko in nas po dimu
vodi nekom na desno. Zdajci se odpré vrata pred nami, a mi lop-
nemo po dveh stopnicah v veliko nizko izbo med druZzbo veselih
ljudi, ki so vsi umolknili. Sredi izbe je stala dolga miza in druZba
se je radovoljno toliko zmeknila, da smo mi trije dobili prostora na
dolgih klopéh, ki ste stali ob dolgej mizi. Bilo je tu kacih dvajset
oseb, vse iz popove rodbine. Zenske so bile skor vse enako oble-
¢ene, nosile so ndrodno no¥njo, kakor jo nosijo pravoslavni po vsej
krajini. Toliko bolj pisani so bili mo&ki. Najved jih je imelo na
sebi zmes civilne 1n vojniske obleke; dva ali trije so bili popol-
nama vojniski opravljeni, eden med njimi je bil képlor, kakor se
mu je videlo na dveh' prisitih zvezdah. ~Zene so sede})e vse skup na
enem koncu mize in so tiho med seboj govorile. s - i

Domadin nas pozdravi ¥e enkrat v svojej hisi in nam napije
zdravico. Vsa druZba je vesela vskliknila; iz nova smo se spet po-
ljubavali in si stiskali roke. Le Z%ene so se drZale tiho in sramelji-
vo, kakor se spodobi skromnim gospodinjam in vsem, ki ho&ejo
danes ali jutri postati gospodinje. Sploh sem opazil, da Zenske v

sem zboru skoro ni¢ ne govoré; tudi jim nikdo ne streze, nikdo
mos
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jih ne zabavlja, kakor jih ne bi zraven bilo. Z eno besedo: Tukaj
ni navada Zenskam ,,dvoriSa pometati‘.

Sedaj sem se ogledal malo po sobi. Izba je bila precej velika,
ali nekako temna. Dve okni jej niste mogle dajati potrebne svet-
lobe; bili ste za tako izbo premajhni. Tudi je stelglo, kakor je
znano vsacemu, jako krhka stvar, ki se kaj lehko potere. In res so
v teh dveh okmh minljivost vsega posvetnega prifale mnoge plode,
kterih ved ni bilo. Mestu stekla so sedaj sluzbo opravljali kosci ne
ﬁreveé distega papirja, ktere je izvedena roka prilepila. Stene so

ile zakajene in prazne, le na enej strani je visela neka podoba
brez stekla in brez okvirja. Neitevilne muhe so po vedletnem trudu
dosegle svoj namen, ter so podobo tako zamazale, da ni bilo mogode
spoznati, kaj prav za prav predstavlja. Pbdove slabosti je usmiljeno
prikrivalo palec debelo blato, a to se je pa vendar videlo, da je bil
péd nekdaj lesen, ker iz dveh ali treh udrtih lukenj so preperele
deske gledale iz blata. V enem kotu je slonela ¢udapolna stara
omara. Videlo se jej je, da jo je nekdaj hudo trgalo po kostéh
in ako ne bi bilo milosrénega kota, davno bi se Ze bila zgrudila.
Razdeljena je bila v tri preddle. V doljnem je sramezljivo s%(rivala
prtenino in drugo obleko popove rodovine, srednji je bil danes pra-
zen, sicer so onde stali vréi, kupice in drugo namizno orodje, ki
je bilo danes po mizi razpostavljeno. V tretjem in najgornjem pre-
dalcu je pa pop mamestil svojo knjiZnico, namreé tri stare v svinj-
sko koZo vezane cerkvene knjige, v kterih je pop gotovo pogostoma
bral, ker so bile Ze jako zamazane. ;

Tej omari nasproti v drugem kotu je stala poniZna postelj na
treh nogah, d&etrta se je izneverila svojim tovarSicam; in sedaj so
Etiri opeke druga pa drugo poloZene na mestu odpadnice podpirale
mrtoudno postelj. Crez vso postelj je bilo prestrto nekaj kosmatega.
Kaj pa je to g)ilo, fe sedaj prav ne vem. Medved ni bil, volk
tudi ne, najved je bilo podobno kozlovej kozi. Rjuh danes ni bilo
na postelji, kajti o velicih praznikih, kedar je pop imel goste, iz-
vlekli so je izpod one kosmatine ter so je mestu prta pregrnili érez
mizo. Takega dné so rjuhe prevzele sluZbo namiznega prta; zveder
pa, ko so se gosti razéfi , vrnile so se spet k svojemu pravemu po-
klicu. Bile so iz jakega platna, ali zgodaj so izgubile lepo barvo
nedolznosti, ki se jim — menda za kazen — nikdar ved ni povrnila.
Na sebi so pa nosile oditna znamenja svoje dvojne sluzbe. Vsaka
nit se je Z%e navzela ¢rnega dalmatinskega vina, a razne Zorbe in
ma¥dobe so pustile za seboj velike lise in maroge na ,,improviziranem*

otu. Iz teh po ved let starih madeZev so se razvijali vsakorini
isli in Zaltovi duhovi, ki so te ugodno v nos zbadali. (Konec prih.)



Solnceva zenitev.
(Mythologidna Crtica; spisal Dav. Trstenjak.)

Bolgarska ndrodna pesem pripoveda, da se je soln&ev sin
ozenil. ') Slavka je rodila krasno érstvo, lepodifedo héerko,
kterej je dala ime Grozanka. To zagleda solnfev sin in rece
materi, naj prosiBoga, da jo sme za Zeno vzeti. Tri dni je solndev
sin to deklico gledal, in se je ni mogel nagledati. Zaté je bilo tri
dni in tri no&i svitlo. 'Mati sina posvari, da ga tako dolgo ni bilo
domu — k vederji, ki mu jo je bila pripravila, namre&: jalovo
kravo in devet pedi kruha. Mati solnéeva gre prosit Boga, kteri
tudi v Zenitev privoli, in sicer ravno na Jurijevo. V ta namen
spusti zlato zibelko na zemljo, v ktero se lepa Grozanka s
svojo materjo vred vsede. Bog spusti meglo na zemljo, in ta
zibelko in nevesto, kakor tudi njeno mater, v visino potegne.

Mati rede héerki: Devet let sem te redila, tako tudi devet
let ne sme§ spregovoriti ne s svakom, ne s punico (svekerjo, Schwie-
germutter), ne z Zeninom svojim. Solndev sin bi bil skoro od Zalosti
umrl. Ker je bila krasna Grozanka mutasta, poiiée si drugo nevesto.
Grozanka je morala novo nevesto oble¢i in svitlo goredo svedo
drzati; pri tej priloZnosti uZge vel (Schleier) nevestin. Nova nevesta
se razjezi, kolne jo slepico in nemado. Sedaj spregovori Grozanka
in rele, da ni slepa ni mutasta, samo da jej je naloZila mati, ki jo
je devet let redila, da mora devet let molcati. Ko je to solndevié
zaslifal in mati njegova, poslala sta drugo nevesto domu, in Gro-
zanka je bila Z njim porodena. To je kratek zapopadek te njeine za
slovanskega bajes{ovca. neskonéno vaZne narodne pesmi.

Podajmo se sedaj k razlagi te pesmi. V staroruskih spisih se
veli solnce sin Svarogov ali Svarozié (Svaroziit, Vostokov,
Op. 228 Dietmar apud Pertz 812); ofe se je tedaj velel Svarog.
Korenika: svar —sur pomenja svetiti, lucere, splendere, pri Belo-
stencu: sur = siv.*) Sur je iz svar, kakor duri iz dveri,
oskruniti iz oskverniti, ulnjak iz velnjak. Staroruski leto-
pisci so ga po krivem primerjali Hephaistu; on je bil sicer bog ognja
— ali nebeskega, enak Jovu, boZanstvu nebekke svitlobe; Svarog
in Jupiter kakor tudi Zen znamenujejo to isto — svitel, jasen bog.
Ker je mati sina éakala z vederjo, **) bila je tudi v slovanskem mythu

') Original stoji v bukvah: Rakovski, Pokazalec Odesa 1860; jaz sem bral pre-
stavo v dasopisu Zukunft Stev. 153 leta 1867.

*) Koliko osebnih imen: Surus, Surinus, Surina, Surilla najde$ na nori$kih
slovensko - rimskih spomenikih, tudi napis: Deae Suriae! V vitanjski fari
se ¥e kmet pife: SvaroZnik. V starofe8Cini pomenja svar, svori
zodiacus.

**) Narodna pesem rede: da solndev carevié (Sonnenprinz) tri dni svojih konjev
ni izpregel. Tako se nahaja tudi v slovanskem mythu enak nazor, kakor v
grikem, da se solnce vozi. Pis.
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kakor v grikem solndeva mati: Noé — No&ena — Nocen a.
PriGrkih je bilo Leto ali Latona — to je temna noé — mati Apol-
lonova — Zen pa oge. Solndev sin je jako poirljiv, on pojé jalovo
kravo in za devet pedi kruha. To misel najdemo tudi v sofnénih
mythih drugih narodov. Solnéev sin se tudi veli: Dazba , Da%bog
ali Da%dbog: ,,Solnce car — gin Svarogov, e%e est Daz-
bog“ — Miklo§i¢ misli, da izvira Da%ba — Dazbog iz d4,
dati; tako da bi Daibo§ pomenjalo: Dator, divitiarum dispensator.
Al jaz bi rajge izpeljal ime iz: dag, sansk, dah, dag, licere,
litev: degu, Zgem slov. degniti, aufleuchten »solnce skozi megle
degne®, — nemiki tagen. ¥)

ySolnce tudi caruje; to se vijema z griko: ,,6 fkioc ¢Bacisrs.«
Svaroziev ofe spusti na Jurijevo, to je v pridetku mladoletja,
zibelko na zemljo. Zibelka je tudi v mythih drugih narodov
symbol megle (glej Schwartz, Ursprung der Myth. str. 235, 266).

~Nevesta Svarozideva je torej krasna mladoletna zeml ja. Za-

kaj se pa veli Grozanka? Grozan v starobolgarkdini pomenja
horribilis in timidus. Jaz mislim, da pomenja Grozanka grozno
lepa; saj imajo tudi druge besede kakor: grdi, gordi, ¢uden, grob,
itd. dvojni pomén lepote, jakosti in pa nasprotne lastnosti. Kdo je
bila mati Grozankina? Brez dvombe: Baba,**)ker ona je bila velika
rodeda mati Dameter — Demeter — Gemeter - Zememati. Zeme-
mati je redila devet let svojo hderko. Sedem, devet let so mythi¥na
leta — poznamovanja za — zimske mesece (glej Schwartz lib.
c. 184.) Od jeseni do Jurijevega je ravno devet mesecev. V jesen se
zemlja poseva, v mladoletji pa se sad zemljin narodi — setva oze-
leni, cvetje razcvete, tako tudi drevesa — in h&i matere zemlje
ostane , **¥) krasna, grozno lepa; zaté se tudi veli Dida polsk :
i’)zidzilia od: didhi sansk. magnus, magnificus, sin zemljin pa:
Dido. Korenika didh pa pomenja, kakor div, ne samo lucere,
splendere; temué tudi ludere, igrati, didlati, spielen, kreiseln,
zato: dideldajéek, Kreisel. H&i zemematere — Babe — pa le tri
mesece didla v cvetoéi krasoti, le tri mesece govori po cveticah in
zeli&dih, devet mesecev pa je mutasta; zaté se v gori navedenej na-
rodnej pesmi omenja, da je bila Grozanka devet mesecev mutasta.
V drugih mythih, n. pr. v grikem je zemljina héi jalova — nero-
dovitna kakor Proserpina, ki s Plutonom nima otrék, z Zenom je
a rodi. Pluton je nasprotje Zena — zimsko temno obladno nebo

rez rodovitnega deZja, kteri je rodno seme, ktero prejema zemlja
in spoéne.

") Iz te korenike so slov. osebna in rodbinska imena: Dagar, Dagarin, Dazié.

**) Babo so Slovenci v celjskej okolici posebno &astili, kakor pridajo imena vasi,
gor itd. Babino, Babino koleno, babino brdo, babina gora, babina reka, babin
zob. Na slovenskorimskih spomenikih sem na¥el: Baburus in Babeccius.

***) Mladoletna zemlja se veli v narodnih slov. pripovedkah tudi Nasta —od na-

stanem, advenio, herbeikommen, beginnen; primeri srbsko: nastala godina,
zima, leto, mesec (Vuk. s. r.).
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Mutasta Grozanka je morala pri drugej nevesti goreo svedo
drZati, to je znamenje, da je bila Zenitev po zimi, ker tedaj je solnéna
svitloba slaba. Grozankina mati se veli Slavka, in to po vsej
pravici, ker si rodovitna zemlja ta priimek zasluZuje zbog svoji
neizmernih darov in dobrot. :

Tako je spet lep kos slovanske mythologije otet pozabljivosti
in nerazumljivosti. Bog daj junaskim Bolgarom milejse in srecnejie
dase ; pri njih lezi & zakopan zlat zaklad slovanskega starinstva.

Juda.

(Bajeslovna ¢&rtica; priob¢il Dav. Trstenjak.)

Jude so po bolgarskih narodnih pesmah neprijazne Zene z dol-
gimi lasmi. Vladimirski !) pi%e o njih: ,Juda, Mehrzahl Judi,
fabelhafte Geister, die den Menschen in Gestalt langhaariger Frauen
erscheinen; sie leben in Fliissen und Seen, und zwar an den tiefsten
Stellen, werfen da ihre langen Haare nach den Menschen
aus, um sie zu ertrinken; wenn sie ans Ufer steigen, kdmmen sie
ihre schonen langen Haare.“ Kaj pomenja ime Juda? Jaz bi mislil
na dve koreniki — prvi® na sansk.: and fluere, zaté ime slovenskih
reic: Andra, Andrica, Odra, Odrica — (Vodres, Vodresina
imena vodnatih krajev, ker staroslov. and se vnovoslov. glasi: vod
primeri starosl.: antel, ontel, novosl.: votel), lat.: unda. V bol-
garséini bi torej beseda Juda za Uda = Undina bila prejotovana,
kakor besede: japno, jurve za apno — ur — urve = uZe hrvaik-
slov. po methatezi: vre; — drugié na slov. judem, justi = za lase
vledi — tezati. V lutomerskej okolici ¥olarji po gostem nadlegujejo
ucéenika s pritozbo: ,,Gospod, ta in ta pa me je justal.“ Tudi oblika
judati se slifi in (Fomenja koga za Eeéko — llasi vlagiti. *). Tudi

itevei poznajo hude duhove z imenom: Jddas. Rodbine Judar
Zivé v Selnici blizo Maribora.

Spiritus familiaris.
(Spisal Andréjéekov Jo%e.)

' Strakno je temna no& nocoj,“le ene zvezdice ni videti na nebu ;
vihar je zadel tuliti, da se priklanjajo najdebelejki borovei in smreke

skoraj do tal, od dale® pa je slisati votlo grmenje. — Ah mnocoj bo
e huda nevihta! —

") Glej Zukunft &islo 152 leta 1867. :
*) Bolgari spreminjajo radi 1, 1j v j; tako: Juda utegne tudi pomenjati: luda,
amens , thérichte, 4 Pis,



. Vrh hriba sredi gozda na majhenej tratini stoji revna koéa,
pokrita s smrekovimi skorjami. Stene so %e vse érvive same starosti
In sem ter tje tudi podprte, da ne bi se zvalile na kup. Okna so-
majékina, tolika, da bi &lovek komaj glavo skozi pomolil; vedidel
so zamaSena s praprotjo in le eno na vzhodnej strani ima steklene:
Sipe, _pa tako ukajene, da se ne vidi prav ni¢ skozi nje. Zraven
hise je majhen hlevéek, narejen iz bukovih prekelj in listja; in
notri stoji velika koza z dolgimi rogmi, edina Z%ival pri hi§i mimo
érne macke.

V tej siromaX¥nej bajtici stanuje, oddaljen od vsega svetnega
hrupa, star, zelé star moz, Jura Skurt. Opravljen je prav po sta-
rej Segi: ima debelo srajco iz hodnega platna brez kolarja, vrh
srajee rude¢ Skrlatast prusnik z velikimi, renastimi gumbi, v ktere
so vtisnjene debele konjske glave, potem pa kratke platnene hlade,
podvezane pod koleni. Glavo mu pokriva stra¥no firok klobuk z
majhnim, okroglim obglavjem in ves obsit s svilnatimi trakmi, ka-
korfne so nosili nekdaj kmetje po Slovenskem, kterih pa sedaj Ze
ni nikjer ved najti; od klobuka pa so mu viseli dolgi, beli lasjé po
ramah in velika siva brada mu je mahala po prsih.

Jura Skurt stanuje Ze tukaj, odkar mu je umrla mati, odeta
pa Ee nikdar poznal ni; vedno je sam, nikdar Se ni stopila Ziva dusa
v njegovo sobo. Ali sam je le na videz; kajti % njim prebiva Ze od
nekdaj v tej hidi domadi duh Maca, ki mu zvesto sluZi, ter ga va-
ruje in poduduje pri vsakej prilofnosti. Z njim se pogovarja po
dnevi in véasih tudi po nodi, vidi ga pa mne, sicer bi bil Jura Ze
%O?VO pozabil govoriti, ker ni &rhnil nobene besedice z druzimi
judmi. %

Nocoj vtej temnej nodi je sedel Jura Skurt pri mizi, na kte-
rej je bilo pol hlebca ovsenega kruha in korec vode. Zraven njega je
stal velik {)esén svednik, v kterem je bakljala velika borova trska,
da se je kar &rni dim valil pod stropom. Jura je sedel z velikimi
odali na nosu, kakor bi ga pribil, nikamor se ni genil, le neprene-
homa je strmel ves zamiiljen v nekove neznano velike stare bukve
z usnjatimi platnicami. Bral je, to se je videlo, ker je vedno migal
z ustnicami in brado, pa slisalo se ni1 ni¢. Kaj je bilo zapisano v
teh bukvah, tega ne vé nihde, ker jih ni nikdar nikomur pokazal.
Pa saj jih tudi ne bi bil nobeden, razumel, ker so bile pisane
bogvedi v kterem jeziku, ki ga govoré daled, daled, najbri v devetej
dezeli ,,Kolobociji® ali pa & kje delj. Duh mu je je prinesel, ko je
zapustil otrodja leta in so mu jele rasti prve brke pod nosom, in
duh ga je tudi naudil na-nje .brati, zat6 jih tudi drugi nihée ne bi
razumel. Takrat ni bilo Mace tri tedne domi, ko je el po bukve,
in Jura je bil %Ze v groznih skrbéh zavoljo njega, — toliko, da ni
obupal; zatorej se lehko sodi, da je #el neznano dale¢ po nje.
Drugih bukev Jira ni smel v roke vzeti, ker mu je duh ostro pre-
povedal, pa demu bi mu tudi bile, saj ni znal nobenih druzih brati!

Grozno dolgo je strmel nocoj v bukve, bilo llje %e blizo pol-
noti. Nevihta se je vedno bolj blizala, vihar je tulil krog ogla, da
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se je bajta tresla, kakor ¥iba na vodi, po nebu je strakno vrialo,
grom je vedno huje treskal in blisk za bliskom se je vzigal kriZema,

akor ognjene kade. Pa vse to ni nié pretresnilo Jure, ¥e ozrl se ni,
ko so Ekripale stene in pokalo sleme, — bil je prestoidne natore.

Ko je %e grozno dolgo bral, da {'e bil prebral ved nego tiri
strani, zapré bukve ter je spravi na polico, potem pa si vreze kos
ovsenega kruha, da bi vederjal, ker je bil Ze zel6 laden. 3

ndural“ oglasi se duh v kotu za mizo, ,pospravi vse svoje
re¢i, kar ima, in znosi je tje-le kraj gozda k tistemu Zlamborastemu
hrastu, v kterem so %e sedem let srieni; tudi kozo izZeni iz hleva
ter jo priveZi ondi, potem pa zapri duri in pojdi stran.

Jura se prestraki te novice, da kar ostrmi. — ,Maca!“ pravi,
»ti vendar pretrdo ravna¥ z menoj. Glej, zunaj grmi in treska, da
se zemlja trese, deZ pojde in tofa, da bo groza, pa me gonif iz
hiSe; to je preved. In &e kozo izZenem iz hleva v gozd, prisel bode
volk ter mi jo pohrustal, potlej pa ne bom imel ved mleka.‘

»oe detrt ure ima¥ dasa‘’, oglasi se spet duh, ,le hitro, da
ne zamudis‘.

Ko Jura vidi, da se duh ne d4 preprositi, pospravi vse svoje
imetje v skrinjo ter jo zanese pod omenjeni hrast; kalj;ti vedel je do-
bro, da se z duhom ni prepirati, ker nerad veli kako reé v tretje.
Ko je tudi kozo privezaﬁ pod hrast, vsede se na skrinjo, podﬁré
obraz z rokama in milo zdihuje. — Zdajci pa plane kvisko m hiti
v hi¥o; kajti pozabil je bil &rne malke, ki je lezala za pedjé. Stisne
}; v naro¢je, zapahne duri in hiti nazaj pod hrast. Sedaj zadne tres-

ati, da je bilo groza, vihar je razsajal, ga. so se lomile debele veje
ﬁo drevesih in padale na tla, potem pa se vdere huda ploha, kakor
i bilo lilo iz ¥kafa. Ubogi Jura je sedel skrden pod hrastom, ves
moker do koze, ter stiskal &rno ma&ko v narodje, Sakaje, da bi se
skoraj zvedrilo. Pa nevihte ni bilo konca; hkrati se vsuje izpod
neba kakor orehi debela toda in jame nabijati starca po glavi, da
je hudih boledin zadel milo je&ati.

»Sedaj — le poglej!“ oglasi se duh iz hife. — Zabliska se
krizem, da je kar o& jemalo — in tresk! udari strela tako blizo,
da je Jura kar posko¢il na skrinjici in se zvrnil na tla. Ko se zopet
zdrami, stala je njegova koda vsa v ognji, strela je bila vdarila
va-njo.

Jura je bil vesel, da je rekil svoje borno premozenje; le
skrbelo ga je, kaj se je zgodilo z duhom. ,Maca! Maca!“ jame ga
klicati, pa duh se mu nasmeje pod njim v skrinji ter pravi: ,Ni&
sei) ne boj, Jura, saj sem tukaj, vidi¥ kaj bi bilo, ko me ne bi bil
ubogal.*

Nocoj je moral Jura preno¢iti na mokrih tleh pod hrastom.

* *
*

Drugo jutro je pasel Z%upanov pastivr Miha Mrtec krave in
ovce vee skupaj v dolgej Rebri, nedales od Skurtovega stanovanja, in
piskal na postranico. Ko se je navelidal piskati, vteknil je postra-
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nico v mavho, slekel prustof, pogrnil ga na brezov &tor ter se
vsedel na-nj, potem pa je vzel v roke velik kos ajdovega kruha
— tolikoSnega, da mu je skoraj roka omahnila, .in jel je zajuter-
kovati. Miha Mrtec pa je dobil zaté tolikofen kos kruha od Zupa-
nove matere, ker je pasel ovce in krave sam inni bilo treba Zupanu
dveh pastirjev. Zajuterkovaje je ogledoval lepo rejeno Zivino, ki se
je mirno pasla po trati krog njega, in kodraste ovce, ki so se po-
dile sem ter tje po spaSovniku in se begkale. ,,0 ko bi bila ta-le
7ivina vsi moja‘, pravi sam pri sebi, ,potlej bi bil pa popolnoma
srefen na zemlji! Dan za dnevom bi se pasla po tej-le trati in jaz
bi pevaje hodil za njo! Postavil bi si tu-le na gri¢ku higico, da bi
zmeraj v njejkprebival , in potlej — — potlej bi se pa oZenil z Ne-
ziko z Goré, ki sem jo vide? un dan v cerkvi pri prvej masi, ki se
mi je nasmejala in mi iz cerkve gredé rekla, naj pridem v Goro
na zegnanje.“ Tako je mislil Miha Mrtec v svojej neumnej budi, in
bilo mu je vse tako vseé, da se je jel na glas smejati, in smejal se
je tako zel6, da je dale¢ v drugej strani jék odmeval. Ko se je Ze
dolgo dasa smejal], lotila se ga je hkrati taka otoZnost, da bi se bil
kmalu zjokal mn sicer zaté, ker je previdel, da se to ne more nik-
dar zgod].iti. Vstal je s Xtora, éel k majhnemu studencu in oziraje
se proti Gori jel je peti:

Lepsega Zita ni, ko je pSenica,
Lepsega dekleta ni, ko je Kranjica.

In v drugej strani v Goéri je kosila NeZika deteljo in pela:

Da bi veter potegnil , Da bi se fanti¢ moj videl
Meglice razgnal, In pusele njegov.

Tako sta si odpevala dolgo dasa drug drugemu, dokler ni
deklica nakosila detelje in odila Z njo domi. Miha Mrtec pa je
vzel iz Zepa noZter vrezal v debelo bukev njeno imé zraven svojega.

Sedaj pride iz grmovja velika rogata koza z motvozjo na
vratu in se zameSa med ovce. ,,Ahd, to je Skurtova koza®, pravi
Miha, ,vjel jo bom in privezal k tej-le smrekljici, dokler ne pride
stari po njo. In kedar pride, Xraéal ga bom, &e dobim kedaj Neziko ;
on je premeten in vé prihodnje reéi, ki mu je naznanja njegov
duh.“ Kakor je Miha sklenil, tako je tudi storil; vjel je kozo ter
jo privezal k smreklji, potem pa jel premiiljevati svoj revni stan,
svojo mladost, ki mu ni druzega obetala, ko voja¥ko suknjo; kajti
Miha je bil star dvajset let in sedaj ni bilo nobene druge pomoéi:.
aut NeZika, aut puska. '

Med tem, ko je Miha v dolgej Rebri pasel in tuhtal in tuhtal,
kako bi se oZenil z NeZiko ter se odtegnil voja&dini, hodil je Jura
Skurt po p0§ori§éu svoje ranjce kode ter spravljal v kraj oZgane tra-
movje in podrto peé. Ko je vse pospravil in oledil, el je v gozd,
odsekal ¥tiri debele bukove kole, obsekal je in zabil v zemljo ter
jel delati svoje novo stanovanje. Ravno je obsekal in porezal debel
vrhd& ter mislil narediti podboje pri wveznih durih, ko ga zaklide:
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duh: ,Jura! pojdi v dolgo Reber, kjer ima§ privezano kozo, priZeni
jo domt, da jo napaseS in pomolze§!“ — Jura polozi koj sekiro iz
rok, obriSe si pot s &ela ter gre v Reber, kjer je imel pastir Miha
kozo privezano. — , Skurt!“ ogovori ga Miha, ,povejte mi, povejte,
Ge bode NeZika z (toré kedaj moja, ali pa &e bodem moral iti v
vojake, potlej vam pa dam kozo. Vi dobro veste, gotovo vam je
povedal duh. Starec zmaje z glavo ter pokaZe v drugo stran, kjer
je zopet stala deklica in kosila deteljo. Miha se zagleda va-njo ter
Jjame zopet peti:

Po Koroskem, po Lagkem Deklica jo Zanje,
Pa ajda zori, Ki jo roka boli.

Ta Sas odvere Skurt kozo ter jo odpelje domtu; Miha Mrtec

pa je Se dolgo, dolgo pel in gledal prot1 Gori, dokler ni zailo
solnce, potem pa je vzel postranico, spravil Zivino skup ter jo gnal
domt, vedno premiiljevaje, bode-li kedaj Nezika njegova.
i Skurt je delal do trde noéi svojo bajto, in ko Ze ni ved videl,
Sel je mlezt kozo, zavrel si mleko in vegerjal. Nocoj ni ni¢ bral iz
debelih bukev, ker ni imel ludi, mesec pa je preslabo svetil za stare
o¢i. Nagrabil si je listja pod hrastom ter naredil postelj pod milim
nebom;, potem pa se vfegel in prav sladko zaspal, in zraven njega
érna macka.

* *
*

Cez mesec dni je bila %e narejena Skurtova bajta in duh se
je zopet preselil va-njo. Namesto s smerekovimi koZami, pokril jo
je s prosenimi otepi, luknje pri stenah pa je skrbno zadelal z ilo-
vico in' mahom, da ni_nobena sapica Friéla. skozi. - Vse je stalo,
kakor poprej, in stari Skurt si je veselja mel roké, ko je prvié
kuhal ovséne Zgance na movem ognjiséi.

Kvaterno sredo veéer je Zel Skurt resnjak za svojo kozico
pod skalo na starih Beridéih, kar zagleda vrh skale belo obledeno
zensko, ki je milo zdihovala. Stari se na pol sklone in gleda
pazno na skalo. Nobenega resnjaka ni mogel ved odZeti; kajti roké
80 mu zastale in srp mu je ufel iz rok. Tako milega glasi e
Skurt nikdar ni slifal; kar strmel je in debele solzne kaplje so mu
tekle v sivo brado; ker je bil ganjen, ganjen dodna sred. Ko nekaj dasa
gleda in gleda kot zadaran, spremené se Zenskini vzdihljeji v darobno
melodijo, kakorine ni d&uti med smrtnim bitjem. Bil je to glas
otoZen in vendar tako ginljiv in milodoneé, da se je starcu kar
srce topilo. ,Kdo je to? je-li gorska vila, ali je kaka druga pri-
kazen, ki me pride motit in skufat?“ kaj tacega si je moral misliti
Skurt. Ze je stopil par korakov blize k skali, pa domisli se, da
morda ne bi i)ilo prav, ko bi se jej priblizal, pa kaj bi tudi hotel gori,
saj ne sme % njo govoriti? Pobral je hitro resnjak v ko¥ ter tekel
domt, da bi pragal duha, kaj pomenja ta prikazen.

~ ,Macal“ pravi, ko stopi v sobo ves spehan, ,svetuj mi, kaj
gem zadeti, hude skugnjave me nadlegujejo, kakorine nikdar ne poprej.
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Star sem Ze, da imam vso sivo brado in bele lasé, pa nikdar se mi
Se ni prikazala kaka skuSnjava, kakor danes. Poslifaj me, da ti
ovem {)o kratkem vse: Zel sem resnjak na starih Beriﬁéiflx pod skalo,
ar zasli§im vrh skale milo jedanje, tako milo, da mi je srce krva-
velo; in kaj je bilo gori? Belo obledena Zenska, ki je spenjala roki
%roti meni 1n potem ge jela tako milo peti, da sem bil ves omamljen.

ake Zenske Se nikdar nisem videl in tudi takega glasi %e nikdar
slisal, kar Zzivim na svetu. Celé v ,kislej deZeli daled gori na
Nemikem, — kjer sem iskal pred desetimi feti kislih zeli&¢ za neko
ljubljansko gospddo, kakor si mi ti zapovedal, ko so se izlegle v
mestu neke dudne Zivalce in so raztrosile po vsej deZeli hude Zoléne
bole¢ine in vrtoglavie —, ¥e celé ondi nisem slisal tacega petja, pa
tudi Zensk nisem videl takovih. Ljubi Maca, moj hisni duh! povej
mi, kaj &e ta prikazen, ali je v dobrem ali slabem pomenu, ali je
res Zenska, ali je gorska vi{a? Mene teré skuSnjave na stara dni,
pomag?.f' mi, pomagaj Maca!*

'ako je tarnal stari Skurt, duh pa mu rede: ,/To ni niti
gorska vila, niti kaka druga Zenska, ampak to je huda skuX¥njava,
ki te bo nadlegovala, dokler ne pojdes na boZjo pot na sv. Visarje.
To je ravno duh iz ,kisle deZele, kjer si bral’ zelis¢a; ta jih je Ze
velif;o obsedel tod okrog in tudi tebe hode, pa bodi le vedno trden
in beri vsak veler e dva odstavka ved iz bukev. Kedar ga bodes
videl, ne sme§ ga ogovoriti, sicer si izgubljen in jaz zapustim za
vselej tvojo hiSo.“ |

»yMaca! kedaj pa dem iti na sv. ViSarje?“ prafa Skurt.

»Kedar ti bodem rekel; sedaj pa pojdi v hlev; kajti koza je
vteknila glavo v luknjo pri Zlebu in je ne more izdreti; pojdi urno,
da se ti ne zadafi!“ — In res, ko pride Skurt v hlev, meteljala
se je koza pri Zlebu in %e hudo hrkala, pa se ni mogla oprostiti.

Zve&er je Jura dolgo bral, kakor mu je zapovedal duh, bral
je vso no¢ in Se drugo jutro do enajstih, ker Skurt je poasi bral.
Sedaj ga zadne nadlegovati lakota, pa ni imel kruha, da bi se pokrep-
¢al, torej vzame ko¥ek in gre v gozd iskat gob. Danes ni Sel na
staro Beris¢e, ampak v dolgo Reber. Ravno je odtrgal nekaj lepih
juréekov, ko zagleda med dvema hrastoma zopet belo obledeno Zensko,

i pa je bila grozno grdega obraza, vsajJuriju se je tako zdela. Pela je,
ne tako milo, kakor véeraj, ampak s hripavim glasom:
I beiss nét, was soll das bedeuten,
Dass i so traurig bin itd.

Jura pomakne klobuk na oéi in mirno dalje nabira gobe, prika-
zen pa kmalo zgine.

Ko pride domu, pristavi brz lenec gob k ognju, da bi bilo
prej kosilo gotovo, kar ga zakli¢e duh: ,Jura Skurt! pusti delo ter
pojdi naglo v vas v Krokarjeve krémo in daj tistemu fantinu, ki
sedi pri mladi deklici za durmi, dve klofuti, pa prav gorki, ves;
potem pa pridi zopet domi.* (Konec prib.)
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Narodne- stvari: pri¢e, navade, stare vere.
(Nabral in razglasil M. Valjavec.)

XV. Zanos, porod, krst, dete.*)

1. Zenske si znaju '¢initi, da ne moreju zanositi deteta; ali
to je smrtni greh i takove Zenske se po smrti postaviju za mure,
samo nekoje kaktiguje bog vre na ovem svetu. — Jedna mlada sneha
si je 'Cinila, da né mogla deteta zanositi a Zivela je z moZkom gla-
vom i gresila je Z njim. Ali nju je bil bog vre na ovem svetu ka-
Stiguval. Kda je vre vreme dohajalo, da bi bila morala dete roditi,
dosla je k njoj kada na postelj 1 njoj je doklo tak, kak da bi bas
dete rodila a n& niti bila nosefa. Ovu kadu je 'morila, ali dokla je
k njoj drugu nod vekia kada i ona je sejnala, da joj je nekaj reklo:
vezda bo¥ morala kale dojiti i kojiti, ’da nede§ svoje dece i ako
ovu ’'mori§, dojde veksa. I jutro je na¥la riftek veksu kadu poleg
sebe. Nu ovu se n& vufala 'moriti niti ju je Stela dati ‘moriti, neg
je povedla, kaj je dula ovu n6é, i da si je 'dinila, da ne more za-
nositi deteta. Ova siromaska Zena nosila je kadu vu koXarici sobom,
a gda 1je Stela ciciti, onda je cvilila i morala joj je dati ciciti. Celo
jedno leto ju je kojila. Gda je vre vreme dohajalo, da bi bila vre
1 dete svoje ostavila od cecka, sama kada je odisla od nje. Gda je
kada odisla, rekla je svojemu mo%u, da naj % njom Zivi, more biti
bi kak dete zanosila, da bi joj se bog smiluval. On je Zivel % njom,
ali je né nikak mogla zanositi i gda je opet doslo vreme, da bi dete
morala poroditi, samo se je k njoj vu nodi kada pritisnala i jutro ju
vre najde poleg sebe i cvilila je i morala joj je dati ciciti. Vezda
su joj zene rekle, da se naj zagovori blaZenoj Bistrickoj Mariji i naj
se tam spové. Ona poslunala Zene pak se je zagovorila i isla je na
proscenje a kadu si je zamotala vu beli canjek pak ju je dela v ko-
Saru i nesla sobom, ar gda se je odpravila, mam je za njom iXla i
cvilila kak malo dete. Dojde ona na proi&enje, ide sirota na spo-
ved, pove kak si je '¢inila pak da ju hodi kada cicit. On joj je
rekel, da joj on tu ne mre pomodi, neg naj podaka, da budu oni
pisali v Rim papi pak da od onud morebiti dobite kakov zakon,
onda vre vam povemo i poklem morete dojti gosponu plebanusu,
on vam bo mam pisal. Ona je odisla od spovednika, ali joj je kada
cvilila, morala je van iti i dala joj je vani ciciti, gde su ’si ljudi
vidli i ’si su se Gudili, a ona im je povedala, kak se je Z njom pri-
petilo i kak mora to kojiti. Bila je obleSena, kak se Zene nosiju
okol6 Konji¢ine i Bistrice, imela je bele doge robade, pedu na glavi
i remenom pripafen opledek.

(Tako mi je pripovjedao Stefek Satrak iz Zamladinca te je kazao, da
se je to pripetilo, prvo trideset i pet -ali Hest let i joi n& Getrdeset let
poklem i da je on ba¥ onda bio na Bistrici sa svojom Zenom, i da su to

*) L—XIV. glej Glasnik 1, 1866 in 1867.
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vidli i da je prava #iva istina i da je on spal v jenoj parmi s svojom Ze-
nom i jo¥ jeden starec, pak je dofla ova Zena s kafom nuter i spali su
skupa, nego su malo spali, i povedla im je ’se, kak je delala i kak su joj
denes popi rekli“. Taj Satrak je umro kolovoza 1865. Onomadne (11/1 1866)
dojde Jandra§ BoZuk iz Lepe Glave stana prosit k mojemu gazdi u dugom
koncu. Njega popitam, je li je on kada duo ¥ta o tom. On se je bogmao,
da je videl i da je na pijacu pred cirkvom kadi davala ciciti i povedla je,
kaj je ona kriva i kak je k njoj dosla kada i gda dohaja i odhaja, i da
more to makar s prisegom potvrditi.)

2. Bil f'e jeden cimprus, koj je bil napravil devetem Zenam,
kojim je igral, da su ne mogle deteta zanositi. Ova ’saka Zena
jbe bila Zalostna, da né& mogla zanositi, i muZ je jeden svoju Zenu i

il, kaj mu né’nika.{ mogla zanositi, ar je mislil, da je ona kriva
i da si je to napravila pa joj je rekel, da je to jako zloGesta zemlja,
koja nemre ba$ nikakvoga ploda nositi. Ali ona mu je rekla, da pri-
seZe, da si né nikaj napravila. A jem put se je ova sneha z drugom
spominala, koju je ov cimprus vodil i ba¥ jednu zimu su isle za-
muZ.  Rekla je njoj: nu, kak ti je? vre se dve leta nesmo vidle.
Ona je odgovorila: meni bi bilo 'se dobro, nego me mo% kune, kaj
ne morem zanositi. A ova rede: a draga sestriéna, ba¥ ti je i meni
tak, ja sama ne znam, kaj to mora biti, ali smo nesrednu vuru isle
zamuz. — Ovomu cimprusu bilo je jako Zal, kaj je to mnapravil.
Igel je na spoved, povedal je, kakov greh ima. Z{li gda je to po
¢ul, né ga Xtel nijeden spovedati, neg mu je saki rekel, naj ide E
papi. — Zamladineec.

3. Tak je bila jena Zena, koja je imela malo dete. K njoj
je hodila ’saki den jena baba. Jen pdt je ta baba 'zela od deteta
pavulice pak je nje odnesla k sebi dimov pak je % njimi dete
zakatrila.  Dete je po noi podelo jako kridati i plakati, i oteklo
je tak jako, da se je svetiIl)o kak glaz. Drugi den je dofel jen
md% pak je rekel, da je to dete obrano i da ako odeju on
ga zvrai. Oni su na to prevoleli. Onda im je rekel, da naj done-
seju tri 8kafe vode i od sake hi%e jeden hrdjavi klué pak mora
se to ’se pri ognju stopiti pak vu tom dete skupati. Oni su tak
napravili 1 gda su bili vre gotovi, onda su ga pitali, kam bi deli
onu vodu. ‘On im je rekel: ako odete, da bude ona mam mrtva,
onda hitim pod zelenu slivu. Oni su mu odgovorili, da to nedeju,
neg da bi se ona mudila. Onda je hitil po putu vodu i ona neje
nigdar se mogla stati 's postele, na vek je}l)eiaYa. — Cre¥njevo.

4. Kad se déte ‘poradja, dévleju na stol kruh, ar onomu
détetu nigdar kruh ne sfali. V!a.raidin. .

5. Kad %ena v hiZi porodi, ne smé& se tjeden dni pariti. Bednja.

6. Gda se dete narodi, koj hode znati, je li musko ali Zen-

sko, pita: je li s¥no ali slama? Ako mu se odgovori seno, znadi da

je musko, ako pak slama, znamenuje, da Z%ensko. Zamladinec.
(Konee prihodnjié.)



33

Knjizevai ebzer.

Jeziénik ali pomenki o slovenskem pisanji. Spisal
J. Marn. V. leto. — Jezitnik je v svojih dosedanjih pogovorih
skozi pet let marsiktero obliko nafega jezika lepo pojasnil, marsi-
ktero besedo ali ime dostojno razlozil, vmes pa tudi marsiktero zanimivo
bajeslovno ali zgodovinsko &rtico povedal; ni toref'1 ¢uda, da se je
svojim bralcem sploh mo®no prikupil, ker se nahaja v njem med
bogato tvarino res marsiktera zlata vredna drobtina. To\vel{lé sosebno
o V. letniku, ki govori o zgodovini slovanskih jezikov sploh, o prvih
izdelkih slovanske slovesnosti, o starej povestnici slovanskih plemen
i. t. d. ter nam odgrinja v svojih pomenkih lep kos slovanske staro-
davnosti. Bodi torej tudi ta letnik Zivo priporo&en vsem Slovencem
v koristno zabavo in v poduk. Cena po bukvarnicah mu je, kakor
njegovim prejinjim bratom, samo 50 nové.

Kratek navod za poduk v petji za kterikoli glas. Zlo-
zil Anton Forster, pevovodja ljubljanske &italnice. —
Prav dobro nam je doslo to delo nasega marljivega novega pevo-
vodja in ustreza potrebi, ki se je Ze dolgo Cutila. Kakor pravi iz-
datelj sam v predgovoru, namen tega kratkega vodila je posebno
ta, da ima udenec pripomodek v roki, da doma ponavlja, kar se je
ravno udil. Zatorej so v zaletku prav na kratko zaznamovane ele-
mentarne tocke, ktere so potrebne peveu in se jim pridruZujejo po-
tem praktitne vaje. Enoglasnih zadetnih vaj je 12, dvoglasnih, ki
se rabijo lehko za kterikoli glas, je 5 in triglasnih 15. Jako prak-
tiéno postavljene so te triglasne vaje, kajti rabijo se lehko za dva
tenorja in en bas, ali za en tenor in dva basa, ali pa tudi dvoglasno
brez basa, tedaj posebno tudi za sopran in alt. gred temi triglas-
nimi vajami nahaja se tabela vseh Bur §kal z 3 in b. Triglasne
vaje so izpeljane v vseh tonovih nalinih v dur (Durtonarten) in je
pred vsako posamesno vajo doti¢na ¥kala in trizvuk. Posebno vred-
nost dajejo temu delu tudi izgledi iz bogatega zaklada vsega slovan-
skega opeva. Naj bode tedaj sréno priporoden ta navod vsakemu
prijatelju petja, in naj nam izdatelj kmalo poda obljubljeno nadalje-
vanje (tonove nadine v mol itd.) Dobiva se knjiga pri izdatelju v
ljubljanski ¢Citalnici po 50 n. kr. Naj bi pridno segli po njej vsi,
kterim je namenjena. :

Slovenska Zurnalistika. Od kar nam je nemila osoda
»Slovenca® ugonobila, imeli smo Slovenci samo osem &asopisov, iz-
med kterih so trije v Ljubljani, dva v Celovcu, ostali trije pa v
Gorici, v Mariboru in v Trstu na svitlo prihajali. In tako bode
ostalo tudi v novem letu, dokler se bratom Stajercem ne posreéi,
da kak vedi politiden dasnik v zivljenje pokliejo, ki ga je nam Ziva
potreba; med njimi sta ,,Danica® v Ljubfjani in krepki ,,Primorec
nekoliko ponarasla, in bosta v prihodnje vsak teden na svitlo pri-
hajala. Po tem takem iteje Slovenija I. gospodarsko-politi¢ne

Slov. Glasnik XI. 3



tednike: a) ,Novice‘“ v Ljubljani (celoletna cena s postnino vred
4 gld. 20 nkr.); b) ,,Slov. G]'rospodarr“, v Mariboru (celol. 3 gld.);
¢) ,Domovina®“ v Gorici (celol. 3 gld.) in d) ,Primorec“ v
Trstu (celol. 3 gld. 20 nkr., poll. 1 gld. 70 nkr., trimesesno 1 gld.),
ki s krepko besedo zastopa pravice slov. ndroda. Prvo in tretjo ne-
deljo v mesecu bo izhajal politiéni list, drugo in d&etrto nedeljo pa
bode donasal gospodarske, trgovske, %olske, znanstvene in zabavne
sestavke. — II. cerkvene &asnike: a)' tednik ,,Zgodnja Dani-
ca‘ v Ljubljani (velja celol. 4 gld. 20 nkr.) in meseénik ,,Slov.
Prijatelj v Celoveu (celol. cena 4 gld.), ki prina%a razne duhovne

ogovore in kridanske nauke v bogatem izboru; — IIL Solski pol-
mese¢nik: ,Uéiteljski tovars“ v Ljubljani (celol. cena 2 gld.
50 nkr.) — in IV. zabavno-poduéni meseénik ,,Slovenski Glas-

nik®“ v Celoveu (celol. cena 3 gld.); le-tu se utegne omeniti tudi
zbirka izvirnih in poslovenjenih del lepoznanskih ,,Cvetje iz domadih
in tujih logov® v Celoveu, ki je s 34. zvezkom, ki obsega zadetek
zanimivega Jurdidevega romana ,,Cvet in sad®, ravno kar svojo VI.
Sestko (vez. 34—39) pridelo; cena cele Sestke s poStnino vred je
1 gld. 60 nkr. — V nemgkem jeziku zastopata Slovence politiéni
dnevnik ,,Zukunft“ na Dunaji (poll. cena 8 gld.) in novo osnovani
tednik ,,Triglav® v Ljubljani (celol. cena 5 gld.), na ktera obragamo
pozornost vseh Slovencev, ki si tudi nemske &asnike narod&ajo.
(Imenike lepoznanskih Easnikov slovanskih). Po Zelji, iz ved
strani razodetej, oznanjamo Glasnikovim bralcem v pri¢ujodih vrsti-
cah imena in polletno ceno najboljsih zabavno-poduénih dasnikoy v
slovanskih nare&jih, kolikor nam je to mogode: a) v srbsko-hr-
vaSkem naredji: 1) ,Dragoljub® tednik v Zagrebu, 2 gld. 50
nové.; 2) ,,Vila% tednik v Belem gradu, 2 gld. 50 nové.; 3) ,,Da-
nica‘, trikrat v mesecu v Novem sadu, 2 gld. 50 nové.; 4) ,,Ma-
tica®, trikrat v mesecu v Novem sadu, 2 gld. in 5) ,Slavjanski
ju E“, ilustrovan meseénik v Karloveu, ki prinaSa razne zabavno-
poduéne spise v hrvaskem, srbskem in slovenskem jeziku; cena vsa-
cemu vezku je 50 nkr.; — b) v éeskem naredji: 1) ,Kvéty“,
prekrasen ilustrovan tednik z modnimi prilogami v Pragi; cena 3 gld.
60 nové.; 2) ,,Svetozor®, prelep ilustrovan tednik v Pragi, 3 gld.
60 nové.; — ¢) v polskem naredji: ,Dziennik literacki¥,
tednik v Lvovu, v kterem se bode tiskala z novim letom J. L.
Kraszewskega najnovejia povest ,,Czarna polevka®, cena 5 gld. 30
nové.; — v rusinskem in ruskem naredi: ,Pravda‘, trikrat
v mesecu v Livovu, cena 1 gld. 10 nové.; 2) ,,Vsemirniij trud,
na leto 12 velicih knjig, v Petrogradu za celo leto 15 r.; 3) literarno-
oliticki ,Rusko-slavjanski-otgoloski®, dvakrat v tednu v
etrogradu, cena 3 r. 50 k. : 3
1({Knjié’mma novina). V Belem gradu je zagledala beli dan jako
vazna knjiga pod naslovom: ,Srpske narodne pjesme iz Bos-
ne i Hreegovine®, ktere je skupil B. Petranovi¢ in na svitlo dalo
srbsko udeno drustvo. Knjiga obsega na 700 stranéh mnoZino pre-
lepih epskih pesem stariih &asov. — Letos so v Becu izdane te-le
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bolgarske knjige: 1. Byksap®s 3a maakbt gsrya. Napisa C. G. Da-
nov. 2. HpsBbl nosmamia. Nap. J. Grujev. 3. Kparka cB. Heropis.
Nap. J. Grujev. 4. Maaka apATMeTHKa ¢F YeThipe ALiicTBHA OTH
npocrOr u emsmedor uncia. Nap. J. Grujev. 5. Haupsramie na
Beeobnja MeTOpHA 3a EPbBOHAYAIHBI yumammpa. Po Smaragdovu i
Sulginu. Nap. J. Grujev. 6. Hagaina Kuura 3a anaToMmia, ousio-
aoria u wriema. Iz englezkega. 7. IjpkoBHo mbmie. Sagtavio Visa-
rion Chilandarac. 8. YWacocaons. (Kalendar). 9. Ilsenn, nsansr BB
pacaHgHbl ciydam y Oasrapckoro B5 II0BIHBG y4HIHIJe Ha CB.
Kupuaza m Merogia. 10. Hausaun nossania ors Ieomerpia, npn-
Joxxena BH O6mes;knriero. Napev V. Gurjev. U Carigradu. 11. Ha-
YaiHa KBHTa 3a H3ydeHie Ha ocMaHCEBIi #3bIKE. Nap. J. Grujev.
12. Hpocrpanno cBameonoe OpITONHCaHie HAa IHPKBATa OTH BETXEI
n moBbii 3uBs1E.  Nap. Ch. G. Danov. Sa 100 slika. — Med no-
vimi ruskimi koledarji obrada na se pozornost ,Illustrovanij kalen-
dar“ za leto 1868, v kterem se nahajajo med raznimi drugimi po-
dobami tudi obrazi deskih pisateljev Palackega, Riegerja in Brau-
nerja, srbskega pesnika dr. Suboti¢a, kneza Goréakova, prof. Srez-
nevskega, duhovitega novelopisca Turgenéva, slavnega romanopisca
Gondarova in fe mnogo drugih imenitnih oseb. — Znani Geski pes-
nik J. Neruda je zbral svoje najlepie poezije zadnjih desetih let in
je je pod naslovom ,Knihy verkuv® v Gregrovej tiskarnici na svitlo
dal. Cela knjiga razpada na tri oddelke: na pesmi pripovedne,
pesmi liriske in na pesmi o raznih priloZnostih zloZene in obsega
mnogo pesem, ki se smejo Steti k najlepfim izdelkom Eeske poezije.

Besednik.

Iz Celovea 15. decembra. Odsek za izdavanje slovenskih
knjig je nedavno razglasil imenik spisov in knjig, ktere priporoda
slov. Matice odboru, naj si je pridobi in slovenskemu ndrodu v prid
s CGasom spravi na svitlo; danes pa bodi tudi Glasniku dovoljeno,
da razodene v tem oziru kopico Zeljs, ker misli, da bode njih spol-
nitev v mnemalo korist slovenskej sfovesnosti , pa tudi Matici samej.
Za zdaj so nafe Zelje te-le:

- a) Mi Slovenci imamo jako pomanjkljivo nabiro slovenskih
ndrodnih pesem; zbirke nasih pravljic in pripovedek, kterih je fe
lepa re¢ med ljudstvom, pa nimamo nobene. Nérodno blago gine
danasnje dni kakor snegulja na solncu; z naiimi dedi in babicami
se poirezne v grob veéina starih ndrodovih spominkov; poberimo
torej kosce, da konca ne vzemé. Gotovo bi ustregla Matica vsem
Slovencem, &e bi nam s Sasom napravila izdavo najlep¥ih né-
rodnih pesem in pripovedek slovenskih v prav bogatem,
pa skrbnem izboru.

b) Delavnost nagih pesnikov je v novejiih &asih mo&no opeiala;
¢astna naloga bodi torej slovenskej Matici, da vzeme v prif\odnje

3%
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slovensko pesnistvo pod svojo posebno skrb. Kolikor jej pripuséajo
denarne moéi, vedno naj pesnike podpira in je izpodbuja k stanovit-
nej delavnosti. Pred vsem drugim pa naj nam oskrbi mimé Vodnika
in Koseskega tudi izdavo zbranih del na%ih najboljsih seda-
njih pesnikov: Cegnarja, Levstika in Vilharja, o kterih
vemo, da hranijo nektero pesni¥ko cvetico e v rokopisu, ki bi jo
lehko vvrstili Ze natisnjenim poezijam. :

¢) Dober roman je ,velike pomembe, ne samo gledé na bo-
gastvo 1dej, ampak tudi zat, ker prida, da je kak jezik dozorel
za djansko rabo®; gotovo ne bi bilo napadno, da pomaga Matica
tudi romanu — seveda dobremu — pot kréiti k nam Slovencem.
Najbolj&i romani slovanski, pa tudi drugojezi®ni v dolikanih pre-
vodih bi bili Slovencem kaj mikavno, pa tudi koristno berilo. Aksa-
kova ,,Semenaja hronika“, Krasickega ,Pan Podstoli®, Kraszovskega
»Poeta i dwiat®, Manconija ,,I sposi promessi®, Cervantesov ,,Don
Quijote* itd. so dela stanovite cene in njih izdava ne bi bila v ne-
dast tudi na¥ej Matici ne.

d) Schodlerjeva knjiga ,,Buch der Natur® slovi kot eno naj-
boljsih bolj po doma¥e pisanih znanstvenih del, ki obsega v prav
izvrstnej sestavi in kolikor je mogode v lehko umevnej besedi po-
polen nauk o naravoslovji, prirodnem zemljepisu, zvezgoslovji, e-
miji, prirodopisu itd. in je pojasnjena s premnogimi slikami. Pre-
vedena je ta knjiga Ze v mnogo jezikov, nedavno tudi v &e¥éino;
kaj lepo bi se pristovala ta koristna knjiga tudi slovenséini, sosebno
¢e bi se okrasila s podobami, ki je ima &eska predelava; dobro bi
sluzila tudi pri sestavi naudnega sfovnika.

e) Naposled mislimo, da bi si Matiéin letopis in koledar veliko
pridobil na ceni, ako bi se vsako leto okrasil z dostojno izdelano
podobo kakega imenitnega Slovenca, ki mu gre zarad njegovih pis-
menih del ali drugih domoljubnih djanj Sastno mesto med slovenskim
narodom! Sklepamo s seréno Zeljo, naj bi se oglasili tudi drugi
domorodei in razodeli v tej zadevi svoje misli in Zelje, da je slavni
odbor s Gasom v djanji izpelje, &e je po zrelem prevdarku za ko-
ristne spozna.

1z Ljubljane. * Naj glavne stvari, ktere je odbor slovenske
Matice 19. decembra obravnaval, naznanim Jast. ,,Glasnikovim
bralcem. Iz ogovora prvega predsednikovega namestnika smo izve-
deli, da je obravnava o ,,Debeljakovi zapu’éini izro¢ena Mati¢inemu
tajniku in odborniku g. Ant. Lésarju, iz tajnikovega sporodila pa,
da se je #tevilo MatiSarjev narastlo na 1300, med ktere so stopili
tudi milost. knezikof ljubljanski gosp. Jernej Vidmar. Slava
jim! Najbolj pa nas je mikala obravnava o imeniku knjig, o kterem
je ,,Glasnik® Ze sporodal. Nasvetu odsekovemu so tudi drugi odbor-
niki — vedidel vnanji — pismeno podali marsiktere predloge. FPo
teh se je odsekov nasvet nekoliko spremenil in nekoliko dopolnil.
Izmed vseh nasvetovanih knjig je odbor izbral si naslednje: y

a) Knjige, ktere pred vsemi pridejo na vrsto in
to za 1868. leto:
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Koledar z letopisom in kakovo podobo; za vredovanje je od-
bor naprosil gosp. dr. J. Bleiweisa;

V. Vodnikove poezije, kterim se je za vrednika izvolil gosp.
Fr. Levstik;

»lovenski Stajar®, kolikor se bode letos izrodilo rokopisa,
sag prvi del;

»Olikani Slovenec¥, kteri se je izrodil g. J. Veselu.

Trije zemljevidi: dve obli svetd, Evropa in Avstrija.
Filosofidna ,propedevtika®, ako se izgotovi rokopis in bodo

ripuiCale denarne zadeve. Za to knjigo je odbor naprosil gosp.
glat. Cigaleta. ‘

b) Knjige, ktere se bodo vrstile za onimi.
Koseskijeve poezije, ako pesnik dovoli, da se izdads.
,Umetni zidar® po odsekovem nasvetu.

Slovnici: slovenska-lakka in slovensko-hrva¥ko-srb-
ska, po odsekovem in gosp. Raié-evem nasvetu.
StaroZitnosti slovanske, toda ne po prestavi, ampak le na

podlagi Safafikovih staroZitnosti.

Schiodler-jeva knjiga ,Buch der Natur®, po gosp. JaneZitevem
in Solarjevem nasvetu.

,,Slg;ranska, literatura® ali saj ,,bibliografija po Cigaletovem
redlogu.

}]?:’oljudia. katoli¥ka dogmatika Jirsikova po gosp. dr. Ulaginem in
Marnovem nasvetu.

Obravnava o ,,Nau¥nem slovniku® pa ¥e ni bila dovriena, ampak
odloZena za prihodnjo odborovo sejo. Vrh tega pa je odsek sam
stavil predlog: naj se reSitev o tej knjigi izrodi obénemu zboru.
— Za knjige te vrste je odbor pooblastil odsek za izdavanje

knjig, da pridobi primerne rokopise in se pogovori s pisatelji.

S tem je Matidin odbor odkazal ob&irno polje dufevnej delav-
nosti slovenskemu umu. Le urno na delo, komur je dano, voditi
per6 omiki svojega ndroda na korist.

Druzbe sv. Mohora XI. seja. Dne 5. m. m. je imel druzbin
odbor svojo XI. sejo, v kterej se je:

a) obravnovalo o zapukdini rajnega prof. M. Debeljaka in za
%ooblastenca v tej obravnavi v Ljubljani postavil prof. A. Lésar.

ri tej priloZnosti se je izrekla Zelja, da bi tudi d.ruiri)in Koledaréek
prinesel rajnega, druzbinega MiklavZa, Zivotopis in sliko, &e jo bode
mogo&e dobiti. - Prihodnji dan, na Miklavzevo, so opravili vsi du-
hovni odborniki za rajnega dar sv. mase.

b) wvolil dvojni presojevalni odbor za rokopise, ki so drubi
vsled razpisanih daril do 5. dec. dospeli. Ti so povesti: ,,Danilo%
in ,,Kmetkega cesarja sin® in pa gospodarska spisa ,,Umni sadjere-
jec“ in ,Kratkodasni pogovori o sadjereji.“ Predlozila se je v pre-
sojo tudi naudna pesem ,,Bozja pot“. O teh in o spisih, v zadnjej
seji vloZenih, bode se v prihodnjej seji porodalo.

SPoup .82
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c) govorilo o potrebi, da se nekoliko prenaredi sedanji opra-
vilni red, in narodilo tajniku, da napravi naért novega opravilnega
reda, ki se bode v prihodnjej seji pretresel, potem natisnil in vsem
dosmrtnim druznikom v presojo poslal, da ga po &ezpolovidnici
glasov potrdijo ali ovriejo, predno zadobi obéno veljavo.

d) vsled §. 4 opravilnega reda sklenilo, da se morejo vpri-
hodnje samo posamesne osebe in farne ali ¥olske bu-
kvarnice (ne pa cele rodovine ali hife) s 15 goldinarji vpiso-
vati za dosmrtne druznike; kar jih je pa Ze vpisanih, te osta-
nejo dosmrtni udje, dokler rodovina, ki se je vpisati dala, na hisi
zivi. Kakor hitro pride hifa tujej rodovini v roke, ugasne tudi pra-
vica do druzbinih bukev.

To je kratki posnetek pogovorov in sklepov v zadnjej dru%-
bini seji. '

Dramatisko drustvoe. Prvo druitveno leto dramati¥kega
drustva je kondano in z novim letom zalenja se drugo. Akoravno
se ni oglasilo toliko podpornikov temu za razvitek slovenske drama-
tike toliko vaZnemu drustvu, kakor bi bilo Zeleti in kakor je pri-
¢akoval osnovalni odbor, vendar je spolnilo druftvo po modl prvo
totko svojega namena ter dobijo drustveniki za prvo leto tiri vezke
,Slovenske Talije. Razposlala sta se vZe 2. in 3. in naznanja se, da
1. in 4. dobodo &estiti gg. drustveniki kmalo po novem letu, ker je
tiskalnica preobloZena z delom in se tudi priakujejo za prihodnje
vezke nalaié narodene nove drke.

Osnovalni odbor je imel zadnji seji 23. in 28. p. m., v kte-
rih se je posvetoyalo o prvem ob&nem zboru in nekterih spremem-
bah pravil, ktere bodo tem potrebnejie, ker bode tako treba pravila
osnovati in deloma predelati po novej drustvenej postavi. Glavnejse
nasvetovane prenaredbe so, da se vZe v pravilih izrede, da vsak ud
dobiva vse po drustvu izdane knjige brezpladno, da se razun
letnikov, ki pladujejo po dva goldinarja na leto, vvrstijo tudi usta-
novniki, ki pladajo za vselej 40 gold. naenkrat ali pa v tirih letih
po 10 gold. in koneéno, da se pomnoZi druitveni odbor za nekoliko
glav. Prvi obéni zbor se ima s{)xlica,ti meseca januarja, dan se bode
naznanil druStvenikom po posebnih vabilih. Nadjati se je, da pri-
stopi v novem letu mnogo novih udov, da bode moglo drustvo krepko
nadaljevati svojo delavnost, za ktero mu bode treba materijalne pod-
pore vseh rodoljubov. Posebno slavne slovenske d&italnice, in med
njimi zopet iste, ki imajo svoje diletanti¥ke druZbice in gojijo dra-
matiske predstave, naj b1 bile krepke podpornice dramatiskega dru-
g§tva, in naj bi storile, kar so dozgaj zamudile. Dramati¥ko druitvo
se je %e zdaj pri izdaji svojih knjig posebno oziralo na njihne po-
trebe in bode to storilo tudi vprihodnje. Ravno tako naj bi ne za-
mudil nobeden rodoljub pristopiti k drustvu, ktero utegne mnogo kori-
stiti, ako bode mna&lo dostojne podpore, da ne bo samo Zivotarilo,
temve¢ da bode moglo krepko ziveti in Gvrsto napredovati. Bog daj
sredo in obilo Stevilo novih podpornikov! Denarji — dva goldinarja
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za eno leto — naj se blagovoljno ‘po¥iljajo drustvenemu zag. blagaj-
niku, g. Zagarju, dezelnemu kontrolorju v Ljubljani. Predstave na-
pravilo je (%ruétvo tri, vse v d&italniéini dvorani. Obgirneje bode
govorilo 0 eni in drugi stvarl letno sporoéilo, ktero priobéimo v
prihodnjej stevilki. ]

Matice lidu. Pod tem imenom je ‘bilo v zaletku preteklega
leta novo drustvo za izdavo dobrih in cenih bukev &eskih v Pragi
ustanovljeno. To druitvo, za ktero pladuje vsak ud samo 1 gld. na
leto, prav lepo napreduje in Steje Ze v prvem letu 5047 udov, tako
da bo moglo %e letos fest knjizic na svitlo dati. Dve knjizici: ,,Obraz
slovanstva® od Fr. B. K. in zgodovinska povest ,,Paiek z Vratu®
ste Ze zagledali beli dan; v tisku ste pa ,,0 ndrodni osvété“ od
Vigka in ,,Zivot na Rusi“ od Hellerja. Za natis se pripravljajo:
sJan Zizkas, , Jifi z Podébrad®, ,Prosto nérodni hvézdarstvi®, ,Za-
klady ndrodniho hospedatstvi®, ,,Technologie pro lid itd.; tudi na-
rodopisno mapo slovanskih ndrodov‘ bode -ta matica izdala. Za vsako
tiskano polo 1zvirnega dela je odloéil odbor celé 35 gld., da bi zbu-
dil med pisatelji Se vedo de{avnost na knjizevnem polji. Naj krepko
napreduje! ' ;

(Umelécka Beseda.) Dne 15. grudna se je vriila v Pragi glavna
srenja slovede ,Umelécke Besede, ki je tako rekod srediide
vsega znanstvenega in umetnega Zivljenja &eskoslovanskega néroda.
Iz letnega sporodila, ki je je priobéil tajnik V. Halek, je razvidno,
da je Stelo drustvo 797 udov. Kot utemeljitelji z zneskom 100 gld.
50 {)ili preteklo leto pristopili grof J. Harrach, knez Ferd. Kinsky,
vladika Strossmajer, grof Ervin Schonborn; g. N. Cenov iz Ibrajlova
in Se mnogi drugi gospodje. Druitveni starosta je spet izvoljen
Solski svétnik Wenzig in njegov namestnik prof. Purkyné&. Letos sme
drustvo Ze 4000 gld. potrositi za znanstvene in umetne zadeve!

(Prof. Purkyné.) Slovedi naravoslovec in profesor praskih
visih ¥ol Dr. Jan Purkyn& je obhajal 17. grudna svoj osemde-
setletni god; Praga mu je napravila na &ast sijajno bakljado. Iz-
ro¢ila se je nestorju deskih pisateljev krasno izdelana svetinja, ki
ima na li¢nej strani izvrstno posneto sliko slovedega moZa z nadpi-
som Jan Purkyné; na drugej strani pa je izobraZen duh vede, ki
drZi v desnici venec in se ozira po simbolu zdravilstva, po kadi iz
zdelice pijoCej; njemu na strani so pa atributje udenosti in slika
meksikanske rastline ,,Purkinjica nodosa z obrobnim nadpisom: N e-
smrtelny v narodu a védé nepodita let. Naj Bog 8e mmogo
let ohrani tega velikana slovanske vede!

* Umetno delo ,,Gallerie slavischer Zeitgenossen,
ki obsega 200 svetlopisnih obrazov najimenitnidih Slovanov, prislo
je ravno kar na Dunaji v dveh izdavah na svitlo. Navadna izdava
velji 38, prekrasno vezana 48 gld., izdava, ki obsega samo obraze
imenitnidih  Slovencev, pa 4 gld. 80 nové. Kdor pa vsega zneska
ne more h krati pladati, ta naj poslje s prvim narodilom za navadno
izdavo 8, za prekrasno 12 gldl.; ostali znesek pa utegne v 5—6 me-
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secih popolnoma pladati. Posamesni obrazi iz te bogate nabire do-
bivajo se po 40 novéifev. Naroéila in denarji naj se poxiljajo pod
naslovom: ,,An die slavische literarisch-artistische Verlg,gsanstalt in
Wien, Josefstadt, Daungasse Nr. 6%. Naj se oglasi tudi izmed za-
moznih Slovencev prav obilo narodnikov na to preimenitno delo!

Vabilo na naroé¢bo. S pridujotim listom je pridel ,slov. Glasnik*
svoj XI. tedaj; zaté vabi vse dosedanje podpornike in sploh vse prijatelje
domade lepoznanske slovesnosti na blagovoljno narofilo. V duSevnem oziru
nam je zagotovljena krepka podpora blizo od vseh imenitnifih domadih pi-
salcev; Bog daj, da materijalna podpora za duSevno predaleé ne zaostane,
da se bo mogla tudi pri¢ujode leto nakloniti mala podpora slovenskim pisa-
teljem. Napravilo se je 1. lista ved iztisov, da moremo Z njimi vsem novim
naro¢nikom postre¢i. Letna naroSnina iznaSa 3 gld., pollétna 1 gld. 50 nov¢.
Naj destiti rojaki blagovoljno priteké na pomo¢ naSemu edinemu lepoznan-
skemu listu. NarodCila in dopisi naj se poSiljajo pod naslovom: ,,Vrednistvo
slov. Glasnika v Celoveu‘. i Vrednistvo.

Oznanilo zastran cvetja. Vezek 34. (VI. Sestke L snopi®), ki obsega
zaletek jako zanimivega izvirnega romana ,,Cvet in sad‘‘, razposlal se je pre& neko-
liko dnevi vsem Cest. naronikom; 35 vezek izide prihodnjega meseca. Naj gg.
nabiralei naro¥nikov blagovoljno poberé narodnino in jo nam (najbolje naravnost v
Blaznikovo tiskarnico) najprej ko je mogoe poslati blagovolijo, da bode izdava
redno napredovati mogla. Pri tej priloZnosti vabimo vse & gg. domorodce na narotho
VI. Sestke (vez. 34 — 39), ki velj4 s poStnino vred 1 gld. 60 nkr.

Imenik Sast. gg. celoletnih naro&nikov: 1. J. Skofie, ¥upnik v Suhoru;
2. O. Fr. Pirc, kand. gimn. uditeljstva v Gradcu; 2. Dr. E. Costa, mestni Zupan v
Ljubljani; 4. gospodi¢ina Maria Treo v Mali vasi; 5. L. Ferénik, Zupn. v Zabnicah;
6. M. Ambro¥%, kapl. v Zabnicah; 7. dr. A. Magdid v Ormo¥u; 8. dr. A. Vojska,
c. k. sodn. svetovalec v Novem mestu; 9. J. Staré, namestni uéitelj v Oseku; 10.
K. Rude#, graj$ak na Gracarjevem turnu; 11. O. Herm. Venedig, gimn. prof. v
§t. Pavlu; 12. 0. Karol Robida, c¢. k. gimn. prof. in prednik benedikt. samostana v
Celoveu; 13. A. Lesar, c. k. prof. v Ljubljani; 14. Drag. Sauperl, kapl. v Laskem
trgu; 15. o. Engelb. Volk, nam. prof. v Novem mestu; 16. o Modroslav Merk, gvar-
dijan v Nazaretu; 17. J. Vol¢i¥, kapl. v Kastvu; 18. J. Kovad, ulitelj v Lipalji
vesi; 19. J. Sever, kapl. v Loki; 20. Sl ¢{italnica v Mariboru; 21. A. Respet, prof.
hogoslovja v Gorici; 22. M. Pire, stolni vikar v Goriei; 23. A. BoZi¢, kpl. v Ren-
dah; 24. sl Citalnica v Ajdovi&ini; 25. A. Lenasi, kpl. v Logatcu; 26. J. Varl,
Zupnik v Kra$nji. (Dalje prih.)

Listnica. Sr&na hvala vsem gospodom nabiralcem naroénikov;’,,Cvetnik
slovenske slovesnosti* je Ze v tiskarnici; g. J. G. v L. Povest se je izrodila
druZb. odboru v presojo; v prihodnjej seji se bode o njej porodalo; g. F. C. v L.
Za druzbin ,,Koledaréek‘ in ,,Vedernice* se bodo prejemali kraj$i spisi fe do srede
meseca svedana; g. S. G. v G. Sréna hvala; zaZelene knjige nimamo nobenega iztisa ;
g. F. R. v G. Kmalo se porabijo; omenjenih reéi prosimo; g. L. G. v. K. Jako nas
boste Z njim razveselili; g. F. K. v Z. Prepozno doSlo; g. J. K. v L. Satire v tej
obliki e ne bodo za natis; o povesti pozneje, ko jo utegnemo prebrati; g. F. C. v
B. Hvala; g. J. 8. za IV. L.;.g. dr. G. K. v G. Dobro; prosim vsaj do 15. t. m.

Vreduje in na svitlo daje: A. Janezié v Celoveu, tiska pa J. Blaznik v Ljubljani.



